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Der Jagdpanzer M-36B2 Jackson war eines der Waffensysteme, das am längsten in der Jugoslawischen Armee eingesetzt wurde. Von 1952 bis 2004 
diente es als Rückgrat der Panzerjägertruppe und wurde zuerst in Panzereinheiten, später in Infanterieeinheiten genutzt. Das Fahrzeug auf dem Foto 
ist Nummer 4826 und wurde im Winter 1972 auf einem Übungsgelände aufgenommen. 

The M-36B2 Jackson self-propelled gun is one of the weapon systems in service with Yugoslav Armies the longest. From 1952 up till 2004 they were 
the backbone of anti-tank artillery. They served first in armoured units, later in infantry units. On this picture vehicle no. ‘4826’ is at a training range 
in winter 1972, (Foto-centar) 


Obwohl Modernisierungsvorhaben über Jahre hinweg bis hin zum Prototypenstadium durchgeführt wurden, kam es bisher nicht zur Einführung 
der verbesserten Varianten der Kampfpanzer T-55, T-72M und M-84 in die Jugoslawische Armee. Zu den geplanten Verbesserungen zählten 
Seitenschürzen und Reaktivpanzerungselemente. Die gefertigten Prototypen verblieben in der Panzerwerkstatt in Cacak. 

Although at the prototype stage for several years, modernised T-55, T-72M and M-84 MBTs did not enter service with the Yugoslav/Serbian Army yet. 
Among the improvements were side skirts and reactive armour suites. The prototypes remained at the Army Technical Overhaul Depot at Cacak. (Vojska) 
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Die Jugoslawische Panzertruppe 1945-2011 
The Yugoslav Armoured Corps 1945-2011 


Am Ende des Zweiten Weltkrieges verwandelte sich die jugosla- 
wische Partisanenarmee in eine reguläre Streitmacht zu Friedens- 
zeiten, die Jugoslovenska Armija — Jugoslawische Armee. Der ge- 
panzerte Anteil dieser Streitmacht bestand aus drei verschiedenen 
Komponenten: Auf lokaler Ebene zusammengefasste Einheiten 
ausgerüstet mit erbeutetem Fahrzeugmaterial. Einheiten die von 
der britischen Armee ausgerüstet und ausgebildet wurden, sowie 
Einheiten, die unter dem Einfluss der Sowjetarmee Form annah- 
men. Im Verlaufe des 2. Weltkrieges hatten Partisanen immer 
wieder gegnerisches z.B. deutsches Fahrzeugmaterial erbeutet. 
Nach der Kapitulation der italienischen Armee im September 1943 
konnten Einheiten bis zu Bataillonsstärke damit aufgestellt wer- 
den. Diese Einheiten ermöglichten es, erste umfassende Erfahrun- 
gen mit Panzertechnik zu gewinnen. Ab 1944 stand die britische 
Armee mit Ausrüstung und Ausbildung zur Seite, was in der Schaf- 
fung der 1. Panzerbrigade gipfelte, die zudem zum Kriegsende 
noch im Kampfeinsatz stand. Die 2. Panzerbrigade wurde von der 
Sowjetunion ausgerüstet und ausgebildet und erreichte Jugoslawi- 
en Ende März 1945. 


1945-51 
Nach der Niederlage der Achsenmächte erhielt die Armee der Fö- 
derativen Volksrepublik Jugoslawien große Mengen an Kriegs- 
material. vom Gewehr bis zum Panzer, von der Kanone bis zum 
Flugzeug. Die verschiedenen Waffen kamen von Einheiten der 
Wehrmacht, Waffen-SS, Luftwaffe und Ordnungspolizei aber auch 
aus Kroatischen Beständen. Bis heute gibt es jedoch keine genaue 
Aufstellung der Typen. Die Schätzung geht in Richtung mehrerer 
hundert gepanzerter Fahrzeuge, darunter auch Panzerzüge. Anfang 
1946 rüstete die Sowjetunion eine weitere Panzerbrigade aus. So- 
mit umfasste die Anzahl Panzerbrigaden drei weitere (die 3.4. und 
5.) im Sommer 1945. Die 6. PzBrig folgte 1946. Die nun vier Bri- 
gaden wurden auf zwei Panzerdivisionen verteilt, die man optimi- 
stisch die 1. Panzerarmee taufte. Ende 1945 wurde sie in Komanda 
tenkovskih i motorizovanih jedinica (Oberkommando Panzertrup- 
pe und Motorisierte Kräfte) umbenannt und bis 1952 unterstanden 
ihr alle gepanzerten Kräfte. 
Unter der Idee des Kommunismus unterstützte die Jugoslawische 
Armee den Aufbau albanischer Panzerkräfte durch die Abstellung 
21, meist italienischer, Panzer im Herbst 1946. Etliche albanische 
und bulgarische Panzeroffiziere wurden bis 1948 in Jugoslawien 
ausgebildet. Interessanterweise verschenkte Jugoslawien 1948 
zehn Hotchkiss Panzer nach Israel. 
Die Bedrohung aus dem Westen führte zur Stationierung zweier ju- 
goslawischer Panzerdivisionen: der 1. in Slowenien als Gegenpol 
zu Triest und Italien, die 2. in Mazedonien gegen Griechenland. 
Andere Einheiten, meist mit deutschen Fahrzeugen oder deutschen 
Beutepanzern, wurden in Zentral-Jugoslawien stationiert. Die Ein- 
heiten nahe Triest waren in die Erste Triest-Krise von 1946-47 in- 
volviert. Ein mechanisiertes Regiment wurde 1947 geschaffen und 
in der Jugoslawischen Zone B im Freistaat Triest stationiert. 
Nach dem politischen Umbruch, bei dem sich der jugoslawische 
Kommunistenführer Tito und der sowjetische Diktator Josef Stalin 
Mitte 1948 überwarfen, fiel die jugoslawische Armee in eine starke 
Isolation. Viele Lieferungen aus der Sowjetunion blieben aus, auch 
personelle Unterstützung fehlte. Dies schuf große Probleme z.B. 
bei der Instandhaltung der jugoslawischen T-34 Panzerflotte. Unter 
der neuen Bedrohungslage wurde eine dritte Panzerdivision 1950 
in Zentralserbien aufgestellt, sie war nun gen Osten orientiert. Um 
die Eigenständigkeit Jugoslawiens zu unterstreichen, wurde 1950 


At the end of World War Two, the Yugoslav partisan army turned itself 
into a regular peacetime force known as the Jugoslovenska Armija, or Yu- 
goslav Army. Its armoured component was organised from three sides: lo- 
cally organised units with captured armour, British-trained and organised 
units, and finally with help from the Soviet Army. Throughout the war, 
partisan forces occasionally captured armoured vehicles, and after the ca- 
pitulation of Italy in September 1943, armoured units up to battalion size 
enabled the partisans to gain experience in using armour. Then in 1944 the 
British Army provided training and equipment to establish an armoured 
brigade (1st Tank Brigade), which was then engaged in combat. On the 
other side, the Soviet Army trained and established another armoured bri- 
gade (2nd Tank Brigade) that arrived in Yugoslavia in late March 1945. 


1945-51 
After the surrender of Axis forces, the Yugoslav Army obtained a large 
amount of war booty that ranged from personal weapons and equipment 
to armour, artillery and airplanes. Captured armour came from different 
Wehrmacht, SS-Waffen, Luftwaffe-Feld and Ordnungspolizei units, as 
well as from Croatian forces. So far there has been no archival documen- 
tation confirming the number and types that were captured. However, it 
was on the scale of several hundred armoured vehicles, and it even includ- 
ed armoured trains. Later, in early 1946, the Soviets provided equipment 
for another armoured brigade. This huge quantity of equipment enabled 
Yugoslavia to create an additional three tank brigades (3rd, 4th and Sth 
Tank Brigades) in the summer of 1945, and another one in 1946 (6th Tank 
Brigade). It organised its armoured force into two armoured divisions that 
created for a short period the ambitiously titled 1st Tank Army. At the end 
of 1945, it was renamed Komanda tenkovskih i motorizovanih jedinica 
(Tank and Motorised Unit Command), which was responsible for all Yu- 
goslav Army armoured units until 1952. 
According to its communist ideologue, the Yugoslav Army helped es- 
tablish Albanian armoured units by sending a contingent of 21 different 
(mostly Italian-produced armoured vehicles) in the autumn of 1946. Sev- 
eral groups of Albanian and Bulgarian tank officers were trained in Yu- 
goslavia until the breakup in 1948. Of note is that Yugoslavia donated at 
least ten Hotchkiss tanks to Israel in 1948. 
Concerning the potential security risk perceived as coming from West- 
ern “capitalist” aggression, two Yugoslav armoured divisions were gar- 
risoned: the Ist Division in Slovenia that was oriented against Trieste and 
Italy, and the 2nd Division in Macedonia to provide support against an ex- 
pected threat from Greece. Other armoured forces, mainly with captured 
German and former beute armour, were deployed in the central parts of 
Yugoslavia. Armoured forces in the vicinity of Italy were engaged in the 
First Trieste Crisis 1946-47. A mechanised regiment was created in 1947 
and garrisoned in the (Yugoslav) Zone B, Free Territory of Trieste. 
After the political split - between the Yugoslav communist leader, Tito, 
and the Soviet and Eastern Bloc’s undisputed leader, Stalin - occurred 
in mid-1948, the Yugoslav Army entered a difficult period of isolation. 
Restricted Soviet deliveries for spare parts and other technical and edu- 
cational assistance caused difficulties in daily maintenance, especially for 
Yugoslavia’s massive T-34 fleet. According to the new military threat, in 
1950 a third armoured division was organised in central Serbia. It was 
based primarily to face Yugoslavia’s eastern neighbours. Also, as a clear 
sign of resistance to its former communist allies, a small batch of locally 
designed “Vozilo A” tanks was produced in 1950 in the Central Overhaul 
Tank Workshop in Mladenovac, near the capital Belgrade. 


1951-61 
After initial suspicions during the background to the 1948 conflict, the 
West started to realise it could be useful to support the Yugoslavs, first of 
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eine geringe Anzahl Vozilo A Panzer in der Zentralen Panzerwerk- 
statt in Mladenovac, nahe Belgrad, gefertigt. 


1951-61 
Als Ergebnis des Disputs von 1948 wurde dem Westen klar, dass 
eine militärische Unterstützung Jugoslawiens auch seine Vorteile 
haben könnte. Amerikanische Quellen merkten 1949-50 an, dass 
Jugoslawien direkt in Verbindung mit US-Sicherheitsinteressen 
stünde. Daraufhin fiel die Entscheidung, das militärische wie zi- 
vile Hilfe gewährt werden sollte. Der Military Assistance Pact 
(MAP) wurde schließlich in Belgrad am 14. November 1951 als 
Teil des Mutual Defence Aid Programme (MDAP) unterzeichnet. 
Dies schloss Waffenlieferungen aus den USA, Großbritannien und 
Frankreich mit ein. Unter dem MDAP konnte die Jugoslovenska 
Narodna Armija (JNA — Jugoslawische Volksarmee, „Volks“ seit 
22. Dezember 1952) qualitativ wie quantitativ wachsen. 
Quellen zufolge befand sich die jugoslawische Panzertruppe 
dank MDAP bereits kurz danach in einer „Sturmflut aus Militär- 
fahrzeugen“: Panzer - M4A3 Sherman (599), M47 Patton (319); 
Selbstfahrlafetten - M7B2 Priest (56), M18 Hellcat (240), M36 
B1/B2 Jackson (399); Panzerwagen: M3A1 Scout Car (300), M8 
Greyhound (265); Bergepanzer: M32 (29), M74 (25) und M15 
Fla-Halbketten (20). Das MDAP-Programm beendete auch den 
Notstand in der Artillerie durch die Lieferung von M4 und M5 
Kettenzugmitteln fiir 105 mm bis 203 mm Geschiitze. Obwohl 
das gelieferte Gerät nicht den modernsten Standards entsprach, 
war cs doch moderner als alles andere bisher dagewesene in jugo- 
slawischen Diensten. Die M4A3 Shermans waren zwar weniger 
kampfstark als die T-34 aber moderner und einfacher zu warten. 
Die M47 waren auf der anderen Seite die ersten Kampfpanzer mit 
90 mm Kanone und hydraulischer Lenkung, was den Aufwand für 
die bisherigen Fahrer der T-34 halbierte. Zudem hatten sie bereits 
UKW-Funkgeräte, was, alles in allem, einen deutlichen Qualitäts- 
sprung für die jugoslawische Panzertruppe bedeutete. Die schie- 
re Anzahl der gelieferten Waffensysteme erlaubte weiterhin den 
Ausbau der Panzertruppe und die Integration von Panzerfahrzeu- 
gen ab 1954 auch in die Infanteriedivisionen. 
Neben der Lieferung von Material umfasste MDAP auch die 
Unterstützung bei der Ausbildung z.B. des Offizierskorps. Kur- 
se wurden entweder in den USA (Fort Knox, Aberdeen) oder auf 
amerikanischen Basen in Westdeutschland durchgeführt. Teilwei- 
se wurden auch US-Ausbilder nach Jugoslawien gesandt. 
Mit der Normalisierung der sowjetisch-jugoslawischen Beziehun- 
gen ab 1955 dreht sich der Wind jedoch abermals. Die Verbin- 
dung zum Westen erkaltete zusehends, was in weniger MDAP- 
Lieferungen gipfelte. SchlieBlich wurden diese Lieferungen mit 
Wirkung vom 15. Juli 1957 von Jugoslawien aufgekündigt. Die 
letzte MDAP-Lieferung erreichte im Februar 1958 ihren Zielort, 
nachdem immerhin 92,7 % der Liefermenge ausgeliefert wor- 
den war. Die Stornierung der MDAP-Unterstützung war für die 
Panzertruppe ein schwerer Schlag, immerhin war man mitten in 
einem Modernisierungsvorhaben basierend auf westlichem Mate- 
rial. Besonders im Osten des Landes waren die Einheiten immer 
noch mit dem veralteten sowjetischen Kriegsmaterial wie T-34 
und SU-76 ausgerüstet. 
Ende 1950 begann man verstärkt an heimischen Militärentwick- 
lungen zu arbeiten. Dazu gehörte auch der Aufbau einer jugo- 
slawischen Panzerfertigung basierend auf Weiterentwicklungen 
des Vozilo A, T-34 und M4A3 Sherman. Keines dieser Projekte 
kam aber über das Prototypenstadium hinaus. Lediglich bei den 
Mannschaftstransportwagen gelang die Serienfertigung des M-60, 
der auf dem ungarischen G-800 basierte und Konzepte der ame- 
rikanischen M59 und M113 übernahm. Die Serienfertigung des 
M-60 begann 1964 und erlaubt die Schaffung von Mot-Schützen- 
Einheiten innerhalb der Panzertruppe. 


all in military terms. US officials remarked in 1949-50 that Yugoslavia was 
of direct importance to the security of the USA. As a result of these esti- 
mations, it was decided that military and economic aid should be given to 
Yugoslavia so that its potential for balancing the Soviet threat could grow. 
The Military Assistance Pact (MAP) was finally signed between Yugoslav 
and US government officials in Belgrade on 14 November 1951. Accord- 
ing to this pact, Yugoslavia was introduced to the framework of the Mutual 
Defence Aid Programme (MDAP). Yugoslav orders for equipment could 
then be fulfilled by the USA, Great Britain and France. 

Equipment deliveries under the framework of the MDAP provided the Ju- 
goslovenska Narodna Armija (JNA, the Yugoslav People’s Army. Note, 
the term “People’s” was introduced on 22 December 1951) with qualita- 
tive and quantitative growth. 

As stated in one document, Yugoslav armoured units were in a “stormy 
period influenced by the sudden flow of new fighting and non-fighting ve- 
hicles” throughout the MDAP system. The following quantities of equip- 
ment were received: Tanks: M4A3 Sherman (x599), M47 Patton (x319); 
Self-propelled guns (SPG): M7B2 Priest (x56), M18 Hellcat (x240), M36 
B1/B2 Jackson (x399); Armoured cars: M3A1 scout car (x300) and M8 
Greyhound (x265); Armoured Recovery Vehicles (ARV): M32 (x29) and 
M74 (x25); and M15 antiaircraft halftracks (x20). MDAP equipment also 
solved the acute Yugoslav problem of towed artillery, with American M4 
and MS tractors introduced to tow artillery pieces of 105-203mm calibre. 
Although of not the most up-to-date technical level, this equipment could 
be characterised as being of a high quality that was acceptable for Yugo- 
slav utilisation. M4A3 Shermans were much weaker in combat than the 
prevalent Soviet T-34 main battle tank (MBT), but the Shermans were 
quite modern and easier to operate. M47 Pattons, on the other hand, repre- 
sented the first post-war tank generation of American tanks that featured a 
90mm gun, and a hydraulic steering system that reduced driver effort by a 
factor of 50 compared to the Soviet T-34. They also had a radio with VHF 
range. To conclude, the M47s were really a qualitative innovation for the 
JNA. These deliveries of armoured fighting vehicles allowed the expan- 
sion of armoured units and even their introduction into the framework of 
infantry divisions after 1954. 

Incorporation into the MDAP required that sections of the JNA officer 
corps should pass special conversion and training programmes. These 
courses were held in two ways. Firstly, by sending Yugoslav officers to 
various schools or units in the USA (Aberdeen, Fort Knox) or US bases 
in West Germany, and secondly by specially created courses in Yugosla- 
via where American military or civilian lecturers conducted conversion 
courses. 

After normalisation of relations between Yugoslavia and the USSR in 
1955, there started a process of reactivation in political, economic and 
even military contacts. On the other hand, this led to much colder relations 
with the West. This process was reflected in the progress of MDAP deliv- 
eries, which now became much slower and with more delays. Suddenly, 
concerning its new relations and through its own policy, Yugoslavia decid- 
ed to cancel further weapon aid deliveries. This was decided and published 
in a communiqué of the Yugoslav government on 15 July 1957. Equipment 
from the MDAP stopped reaching Yugoslavia in February 1958. By that 
time a total of 92.7% of the scheduled equipment had been delivered. 
Due to the cancellation of MDAP deliveries, the JNA, and especially its 
armoured units, was in difficulties because it was caught in a process of 
modernisation and unit rearming. The most fragile status was in the eastern 
parts of Yugoslavia, where remaining armoured units were still equipped 
with T-34s and SU-76s supplied by the Soviets after WWII. These vehicles 
were reaching the limits of their serviceability. 

In the late 1950s, the Yugoslav military continued working on indigenous 
projects. There were ideas and attempts at local tank production, mainly 
based on further development of the Vozilo A and T-34 as well as different 
conversions of T-34s and M4A3 Shermans. Except for several prototypes, 
none of these projects entered operational service. The only successful 
product of this period was the M-60 APC. Based on the chassis of the 
Hungarian G-800 tractor, and combining the ideas and concept of Ameri- 
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1962-79 
Auf dem Höhepunkt des Kalten Krieges wandten sich 1960-62 die 
Interessen der Föderativen Volksrepublik Jugoslawien (ab 1963 
Sozialistische Föderative Republik Jugoslawien) wieder dem War- 
schauer Pakt zu. Nach schwierigen Verhandlungen erreichten neue 
Panzerfahrzeuge 1961-62 die JNA. Bis zum sowjetischen Einmarsch 
in die Tschechoslowakei 1968 gehörten dazu folgende Typen: Mitt- 
lere Panzer: T-54A/B (140), T-55 und T-55A (1.600+ bis Anfang 
der 1980er); Leichte Panzer: PT-76B (63): Selbstfahrlafetten: SU- 
100 (40) und ZSU-57-2 (120): Gepanzerte Aufklärungsfahrzeuge: 
BRDM-2 (240 bis in die 1980er): Führungsfahrzeuge: BTR-50PU/ 
PK (200+); sowie weitere Fahrzeuge auf Basis des T-54/55. Im Wei- 
teren erhielt man 600 modernisierte T-34B für die Infanteriedivi- 
sionen. Obwohl etwa zu diesem Zeitpunkt erprobt, gelangten keine 
BTR-60PB und OT-62 TOPAS in die JNA. 
Somit begann das sowjetische Fahrzeuggerät die MDAP-Fahrzeuge 
zu ersetzen. Letztere wurden an sekundäre Einheiten abgegeben 
oder zur Ausbildung genutzt. Das modernere Gerät umfasste nun 
Waffen größeren Kalibers. neue Munitionsarten, Tiefwatausrüstung, 
Infrarot-Nachtsichtausrüstung und ABC-Schutz. 
Obwohl der T-54 den M47 ersetzte, hielt er sich in der JNA nicht so 
gut wie sein Vorgänger. 1973 wurden daher alle T-54 als militärische 
Nothilfe Titos an Ägyptens Anwar Al Sadat geliefert. Als Ersatz traf 
der T-55 ab 1965 in Jugoslawien ein und entwickelte sich zum Rück- 
grat der dortigen Panzerwaffe bis ins 21. Jahrhundert. 
Das unerwartete Verhalten der Sowjetunion gegenüber den tsche- 
choslowakischen Freiheitsbestrebungen im Jahre 1968 war eine un- 
angenehme Überraschung für Tito, sowohl auf politischer wie auch 
auf militärischer Ebene. Die freundschaftlichen Beziehungen zur 
Sowjetunion hatten sich seit 1961 gut entwickelt, standen aber nun 
ernsthaft in Frage. Das positive Verhalten Jugoslawiens gegenüber 
dem Warschauer Pakt wurde nun überdacht, befürchtete man doch, 
Jugoslawien könnte ebenfalls durch Invasion bedroht sein, nachdem 
man bereits 1948 den „Unabhängigen Pfad in den Sozialismus“ be- 
schritten hatte. Dazu gehörte die Reaktivierung von Panzereinheiten 
an der östlichen Grenze 1968 und 1969. Die Verteidigungspolitik 
Jugoslawiens wandelte sich zum Zweifrontenkrieg gegen Ost und 
West. Man wollte nun vermehrt auf heimische Produkte setzen, was 
zu intensiver Militärproduktion in den 1970ern und 1980ern führte. 
Bereits Ende der 1960er Jahre war man vom sowjetischen Schüt- 
zenpanzer BMP-1 stark beeindruckt gewesen. Die politische Um- 
orientierung verhinderte jedoch eine Beschaffung. So fiel die Ent- 
scheidung, einen eigenen ähnlichen Schützenpanzer zu fertigen. Als 
Ergebnis kombinierte man den BMP-Entwurf mit zuerst Hispano-, 
dann Mercedes-Motoren. Zuerst als M-980 bezeichnet, wurde ein 
neuer Schützenpanzer entwickelt. Nach der Erprobungsphase wurde 
das Fahrzeug in M-80 BVP (Borbeno Vozilo Pesadij - Kampffahr- 
zeug der Infanterie) umbenannt. Bald ersetzte es die alternden M-60 
MTWs in den mechanisierten Brigaden. Im Weiteren ermöglichte es 
die Schaffung weiterer motorisierter Brigaden, schließlich und end- 
lich sogar zweier motorisierter Divisionen (1. Gardedivision und 32. 
Mechanisierte Division) Mitte der 1980er Jahre. 


1980-91 
Ende 1979 beschaffte Jugoslawien einige sowjetische Kampfpanzer 
T-72M unter der Prämisse, eine heimische Kampfpanzerfertigung 
aufzubauen. Während der nächsten fünf Jahre wurde die Fertigung 
im ganzen Land lanciert, die Endmontage fand im Werk Djuro Dja- 
kovic in Slavonski Brod (Kroatien) statt. Die ersten jugoslawischen 
Kampfpanzer M-84 wurden 1985 eingeführt. Der M-84 war vom 
Prinzip her ein T-72M mit Verbesserungen in der Elektronik und bei 
der Feuerleitanlage sowie später auch einem modernerem Motor. 
Bis zum Zusammenbruch Jugoslawiens 1991-92 wurden rund 440 
M-84 in die JNA eingeführt, 149 wurden nach Kuwait exportiert. 
Zwei Prototypen eines kampfwertgesteigerten M-84, als „Vihor“ 


can M59 and M113 armoured personnel carriers (APC), it entered serial 
production in 1964, and enabled the JNA to create a mechanised compo- 
nent for its armoured units. 


1962-79 
At the peak of the Cold War, Yugoslav military politics turned to the 
Soviet and Eastern Bloc again in 1960-62. After difficult negotiations, in 
1961-62 new armour (on a commercial basis) began reaching the JNA. 
Until the Soviet aggression in Czechoslovakia in August 1968, batches 
of the following types were delivered: Medium tanks: T-54A/B (x140), 
T-55 and T-55A (x1,600+ until the beginning of the 1980s); Light tanks: 
PT-76B (x63); SPGs: SU-100 (x40) and ZSU-57-2 (x120); Armoured 
reconnaissance vehicles: BRDM-2 (x240 until the 1980s); Command 
APCs: BTR-50PU/PK (x200+); plus a series of heavy tracked vehicles 
based on the T-54/55 chassis. Yugoslavia even obtained 600 modernised 
T-34B tanks to introduce armour into its infantry divisions. Although 
tested in the same period, the BTR-60PB and OT-62 Topas did not join 
the JNA inventory. 
Deliveries of Soviet armour began to replace MDAP-supplied equip- 
ment, which was passed from frontline brigades to armoured units of 
infantry divisions and other second-line and training units. This new 
equipment brought several new features such as higher weapon calibres 
and new types of ammunition, the capability of “snorkelling”, the possi- 
bility of night firing using infrared (IR) equipment, and Nuclear Biologi- 
cal Chemical (NBC) protection. Although T-54 MBTs entered service 
and replaced the M47, they did not perform well in JNA service. In 1973 
all of them were passed to Egypt as urgent Marshall Tito aid to President 
Anwar Al Sadat. Their proper replacement came with the first deliver- 
ies of the T-55 after 1965, with this vehicle later becoming the standard 
backbone of Yugoslav armoured units until the beginning of the 21st 
century. 
The sudden and unexpected Soviet and Warsaw Pact aggression against 
Czechoslovakia in August 1968 was an unpleasant surprise for Tito’s 
Yugoslav political and military leadership. The friendly orientation to- 
wards the USSR and Eastern Bloc that had developed since 1961 came 
into question. Having a serious fear that the same scenario might happen 
in Yugoslavia (which in 1948 had proclaimed its “independent path to 
socialism”), the JNA activated its forces on the eastern borders, includ- 
ing several armoured units. After the experience of unit activations in 
late 1968 and 1969, Yugoslavia oriented itself towards a new defensive 
policy as “aggression” was now expected from both the NATO and War- 
saw Pact sides. It upheld the notion of independently building its defence 
capabilities, and this was one of the pretexts for intensive armour pro- 
duction in Yugoslavia’s military industry during the 1970s and 1980s. 
During the late 1960s, the JNA’s top armour officials were impressed 
with the Soviet BMP armoured infantry fighting vehicle (AIFV). But, 
because of political constraints with the Soviets and since Yugoslavia 
was not a member of the Warsaw Pact, it was unable to obtain them. The 
decision was made that a vehicle of similar concept should be designed 
and produced. Combining the concept of a BMP with local solutions, 
including a Hispano and later a Mercedes engine, a new APC was devel- 
oped that was initially named the M-980. After the development phase 
and trials, it entered service in 1980 as the M-80 BVP (Borbeno vozilo 
pesadije; literally “Infantry Combat Vehicle”). It started to replace the 
already obsolete series of M-60 APCs in mechanised units, and provided 
the possibility of the JNA creating additional mechanised brigades, and 
even two mechanised divisions (1 Guards and 32nd Mechanised Divi- 
sion) in the mid-1980s. 


1980-91 
In late 1979, Yugoslavia obtained a couple of Soviet T-72M tanks with 
the clear idea of developing its own tank production. During the next 
five years, production of parts and systems was established all over the 
country, with final assembly taking place at the tank assembly line at the 
Djuro Djakovic factory in Slavonski Brod (Croatia). The first examples 
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(Wirbelwind) bezeichnet, wurden gebaut, das Fahrzeug ging aber 
nie in Serie. Die M-84, zusammen mit mehr als 70 T-72M und M-80 
BVP wurden zum Riickgrat der Panzerwaffe in den Fronteinheiten 
der JNA. 

Neben der heimischen Fertigung beschaffte man in den 1970er und 
1980er Jahren auch noch weitere Fahrzeuge, darunter Bergepanzer 
auf T-55-Basis aus der Tschechoslowakei und Polen, Panzerab- 
wehr- und Truppenluftabwehr-Systeme wie BRDM-2 Maljutka und 
Strela-1M, später auch MT-LB (Strela-10M), Rad-Fla-Panzer Praga 
M-53/59 aus der Tschechoslowakei sowie amphibische Transporter 
PTS-M. Dazu kamen Führungsfahrzeuge und Spezialfahrzeuge wie 
BRDM-2U oder BTR-60PU-12. 

Als wichtigstes Fahrzeugerät der Artillerie traf etwa 1980 die sowje- 
tische 2S1 Gwosdika ein. Die Panzerhaubitze 2S1 wurde in den Ar- 
tilleriebataillonen und Panzerbrigaden eingesetzt und ersetzte dort 
die M7 Priest und gezogenen Geschütze amerikanischen Ursprungs. 
Ende 1979 besaß die JNA 5.825 gepanzerte Fahrzeuge, 2.600 davon 
T-55, T-34B, PT-76B dazu weitere 670 MTWs. Dazu kamen noch 
verschicdene Panzerhaubitzen, Bergepanzer, Führungsfahrzeuge 
auf Aufklärungsfahrzeuge. 

Nach dem Versuch einer kroatischen Terrorgruppe im Jahre 1972 
einen Aufstand in Bosnien-Herzegowina auszulösen, entscheiden 
sich die jugoslawischen Machtinhaber die Stärke der Inneren Si- 
cherheit auszubauen. So erhielt Ende der 1970er Jahre die JNA Mi- 
litärpolizei, aber auch die reguläre Polizei (Milicija) auf Ebene jeder 
Republik den Rad-Panzerwagen TAB-71, die rumänische Variante 
des BTR-60. Die Polizei auf Bundesebene erhielt den M-60 MTW. 
Anfang der 1980er baute das Werk TAM in Maribor, Slowenien, das 
neue Rad-Panzerfahrzeug BOV basierend auf dem TAM-110 4x4 
Militär-LKW und ähnlich den amerikanischen V100/M706. Eine 
der meistgebauten Varianten des BOV ist der M-86 Militärpolizei- 
Mannschaftstransportwagen, der auch bei der regulären Polizei 
zum Einsatz kam. Weitere BOV-Versionen kamen nach 1983 dazu, 
darunter der BOV-1 mit Maljutka PZAbwLFK und der BOV-3 mit 
Hispano-Suiza Flak-Drilling. 


1992-99 
Das sozialistische Jugoslawien ging im blutigen Bürgerkrieg ab 
Juni 1991 unter. Der Zentralregierung gelang es dabei nicht, die 
Abspaltung von Slowenien und Kroatien zu verhindern. Während 
der erfolglosen Versuche die Unabhängigkeit der Republiken zu 
verhindern wurden im Juni 1991 zahlreiche Panzerfahrzeuge ver- 
nichtet, oder vom Gegner erbeutet. Das Gesamtkonzept die Frei- 
heitsbestebungen der Republiken mittels massiver Panzerverbände 
zu unterbinden endete in einer Katastrophe. Aus lokalen Scharmüt- 
zeln wurde im Herbst 1991 Bürgerkrieg. Die JNA startete Offensi- 
ven in die serbisch-dominierten Gebiete in Kroatien, später auch in 
Bosnien-Herzegowina. Dies endete erst im Dezember 1996 mit dem 
Dayton Peace Accord. 
Gepanzerte Einheiten wurden während des gesamten Krieges in al- 
len Landesteilen eingesetzt. Fast die komplette JNA-Panzertruppe 
in Slowenien wurde 1991 der neuen Slowenischen Armee überlas- 
sen. Kroatische Kräfte erbeuteten große Mengen verschiedenster 
Panzerfahrzeuge in den eingeschlossenen Kasernen des 32. Korps 
in Zentral-Kroatien im September 1991, darunter auch einige M-84 
direkt im Werk. 
Nachdem Jugoslawien als Staat im Jahre 1992 aufgehört hatte zu 
existieren, wurde der Kern der JNA zur Serbischen Armee. Die 
JNA-Truppenteile in Kroatien und Bosnien-Herzegowina wurden 
1992-95 auf verschiedene Armeen mit jeweils eigener Panzertruppe 
aufgeteilt. 
Im Mai 1992 wurde aus der Sozialistischen Föderativen Republik 
Jugoslawien die Bundesrepublik Jugoslawien, welche aus Serbien 
und Montenegro besteht. Das neue Jugoslawien besaß JNA Trup- 
penteile in den beiden Republiken, dazu noch Teile die aus Maze- 


of the Yugoslav-produced M-84 MBT entered operational service in 
1985. They were basically T-72Ms with further improvements in their 
electronics and fire control systems, and later with an improved engine 
too. Up till the war and breakup of Yugoslavia in 1991-92, around 440 
M-84s had entered JNA service, and 149 were exported to Kuwait. Two 
prototypes of an improved M-84 version called the Vihor (Whirlwind) 
were produced but never entered production. M-84 tanks (and a batch 
of more than 70 T-72Ms), coupled with the M-80 BVP, became the 
main equipment of the JNA’s first-class armoured/mechanised brigades. 
Besides this indigenous armour development and production, Yugosla- 
via obtained other types of armoured vehicles in the late 1970s and 
1980s. Mostly those were supplements to the main armoured fleet: 
several types of ARV tanks based on the T-55 produced in Czechoslo- 
vakia or Poland, anti-tank or air defence missile systems on BRDM-2 
vehicles (Malyutka, Strela-1M) or later on the MT-LB (Strela-10M), 
wheeled Czechoslovak self-propelled M-53/59 antiaircraft guns known 
as Praga, and amphibious PTS-M transporters. Also obtained were a 
certain number of specialised or command APCs such as the BRDM- 
2U or BTR-60PU-12. The most prominent entry in the JNA armoured 
inventory around 1980 was the Soviet 2S1 Gvozdika self-propelled 
howitzer (SPH). It entered artillery battalions in armoured brigades, re- 
placing the earlier MDAP 105mm M7 SPH and other towed howitzers, 
thus providing more powerful and mobile support to JNA armoured 
units. 

At the end of 1979, the JNA operated 5,825 armoured vehicles, of 
which 2,600 were T-55s, T-34Bs and PT-76Bs and 670 were APCs. 
Others included different SPHs, ARVs, command APCs and armoured 
reconnaissance vehicles. 

After the armed attempt of a Croatian terrorist group in 1972 to cause 
an uprising in Bosnia and Herzegovina, Yugoslav authorities decided 
to strengthen its ability in combating internal-security challenges. In 
the late 1970s, JNA Military Police (MP) and civilian police (Milici- 
ja) at the federal and lower levels of each republic received TAB-71 
wheeled APCs, this being a Romanian version of the BTR-60. Police 
at the federal level also received some M-60 APCs. At the beginning of 
the 1980s, in the TAM factory in Maribor (Slovenia), anew wheeled 
armoured vehicle named the BOV was developed. It was based on the 
TAM-110 4x4 army truck and was conceptually similar to the Ameri- 
can Cadillac V 100/M706 vehicle. One of the basic and most common 
BOV versions was the M-86 Military Police Transporter, which entered 
service with MP units as well as with civilian police in nearly all Yu- 
goslav republics. Other BOV versions that entered JNA service after 
1983 were the BOV-1 armed with Malyutka anti-tank guided missiles 
(ATGM) and the BOV-3 with triple Hispano Suiza antiaircraft guns. 


1992-99 

Socialist Yugoslavia disappeared in the bloody civil war that started in 
late June 1991, with the federal government unsuccessfully attempting 
to stop Slovenia, and later Croatia, from attaining full independence. 
During the unsuccessful operation in Slovenia in June 1991, some ar- 
moured vehicles were destroyed and some were captured, and the whole 
concept of the JNA’s intention to stop secession/independence by using 
massed armour turned disastrous. War turned into full-scale hostilities 
in the autumn of 1991, with the JNA drive into Serb-populated areas of 
Croatia, and later into Bosnia and Herzegovina. This is where it ended 
in December 1995 according to the Dayton Peace Accord. 

Armoured units were used extensively at all stages of the war and in 
all theatres. Nearly all the JNA armour stationed in Slovenia was left to 
Slovenian forces in late 1991. Croatian forces managed to capture huge 
numbers of different armoured vehicles in surrounded garrisons, these 
mainly belonging to the 32nd Corps in central Croatia in September 
1991. They also used some of the newly produced M-84s taken directly 
from the factory. 

After the collapse of the federal state in 1992, the JNA became mostly 
the Serbian Army. Its forces in Serb-populated areas in Croatia and 


S Tankograd - Missions & Manoeuvres Special - YUGOSLAV ARMIES 


donien abgezogen wurden. Die JNA wurde somit zur Vojska Jugos- 
lavije (VJ — Jugoslawischen Armee). Diese „abgespeckte“ VJ besaß 
235 M-84/84A, 65 T-72M, 783 T-55, 393 T-34B, 578 M-80 BVP und 
144 M-60 MTWs verteilt auf elf Panzer-/Mechanisierten Brigaden 
sowie 32 Panzerbataillone in Motorisierten oder Infanterie Brigaden. 
Dazu kam noch ein Ausbildungszentrum. Die Panzertruppe der VJ 
erfiillt die gleiche Rolle wie zuvor, jedoch sank ihre Kampfkraft und 
Truppenstärke durch permanente ökonomische und internationale 
Einflüsse seit 1992 stetig. Es gab keine Weiterentwicklungen mehr, 
lediglich fünf M-84AI Bergepanzer wurden 1993-94 noch beschafft. 
Kritischer Personalmangel führte zur Überführung der dritten und 
vierten Bataillone der Panzerbrigaden, und der Panzerbataillone mit 
überaltertem Fahrzeugmaterial. in den nicht-aktiven Status. Nach 
dem Dayton Friedensabkommen wurde die Anzahl aktiver gepan- 
zerter Fahrzeuge auf 1.025 Kampfpanzer und 850 Mannschaftstrans- 
portwagen reduziert. Alle anderen Panzerfahrzeuge wurden 1997 
verschrottet. 


1998-2000 

In diesem Zeitrahmen wurden gepanzerte Einheiten bei der serbi- 
schen Polizei und Staatssicherheit gegründet. Beide Dienste waren 
1998-99 in der Kosovokrise aktiv und stellten in den 1990er Jahren 
paramilitärische Einheiten in Dienst. Diese operierten zu Beginn mit 
ehemaligen serbischen Milizfahrzeugen, später kamen Fahrzeuge 
wie BOV-VP. BOV-3 und BRDM-2 der VJ dazu. Verstärkung erhielt 
man ebenfalls aus zivilen Ankäufen von UAZ-469 und Hummer, die 
1998-99 lokal bewaffnet und aufgepanzert wurden. Eine Besonder- 
heit sind einige Panzerfahrzeuge die 1995 in Bosnien von UNPRO- 
FOR erbeutet wurden, und nun in der Special Forces Einheit des 
serbischen Staatsschutzes Verwendung finden. Dazu gehören YPR- 
765. Grizzly, VBL und Saxon. 

Während Polizei- und Militäroperationen im Kosovo im Jahre 1998, 
und bei den späteren Auseinandersetzungen mit der NATO, setzte 
die VJ zusätzliche gepanzerte Einheiten zur Unterstützung der Korps 
in den Provinzen ein. Nach der Besichtigung des Gefechtsfeldes 
im Kosovo durch NATO-Beobachter im Juni 1999 zählte man 14 
Kampfpanzer, 18 Mannschaftstransportwagen und 20 Panzerhaubit- 
zen bzw. gezogene Geschütze als vernichtet durch NATO Luftan- 
griffe. Die VJ und die serbische Polizei verließen den Kosovo und 
das umliegende Territorium. Im Frühling 2001 kehrten sie zurück, 
nachdem NATO-koordiniert die lokalen albanischen Aufständischen 
entwaffnet worden waren. Einige Panzereinheiten haben dort Stel- 
lung bezogen und sind noch heute vor Ort. 


2000-2011 

Nach den demokratischen Veränderungen in Serbien nach dem 5. 
Oktober 2000 änderte sich auch die politische Atmosphäre inner- 
halb der, seit 2006, nun Serbischen Armee als Teil des Partnership 
for Peace Programmes. 2006-07 wurde die Panzertruppe umorga- 
nisiert. Die bisherige Doktrin der massiven Aufbietung von großen 
gepanzerten Verbänden aus dem Kalten Krieg wurde aufgegeben. 
Es entstanden vier neue Brigaden (1. bis 4. ), zwei davon waren aus 
früheren Panzerbrigaden gebildet worden. Nur vier Panzerbataillone 
und acht Mechanisierte Bataillone sind verblieben. Diese sind nun 
nur noch mit modernstem Material ausgerüstet: dem Kampfpanzer 
M-84 und dem Schützenpanzer M-80A BVP. 


Bosnia and Herzegovina were transferred to separate armies. Both pos- 
sessed armour that the federal army left to them after its use in the con- 
tinued fighting from 1992-95. 

In May 1992, the Federal Republic of Yugoslavia was created from Ser- 
bia and Montenegro. The new Yugoslavia had at its disposal JNA forces 
that were in the two republics from the earlier period, as well as units 
that withdrew from Macedonia. It was called the Vojska Jugoslavije (VJ, 
or “Army of Yugoslavia”). This “reduced” Yugoslav Army had at its dis- 
posal 235 M-84/84As, 65 T-72Ms, 783 T-55s, 393 T-34Bs, 578 M-80 
BVPs and 144 M-60 APCs, spread around eleven armoured/mechanised 
brigades and in 32 armoured battalions with motorised or infantry bri- 
gades, as well with the training centre. 

Armour of the VJ remained in use as it did before in socialist Yugoslavia. 
Because of constant economic and international pressure, it declined in 
quantity and quality after 1992. Development ceased. The only new ar- 
moured vehicles introduced were five M-84AI ARVs in 1993-94. A lack 
of available personnel produced the situation that the third and fourth 
battalions in armoured brigades and armoured battalions with obsolete 
types became non-active. After the Dayton Peace Accord, the number of 
armoured vehicles was reduced to 1,025 MBTs and 850 APCs in active 
VJ service. All surplus and obsolete armour was scrapped during 1997. 


1998-2000 

Meanwhile, within the Serbian police and State Security an armoured 
branch was created. Both services, which had been engaged in the 1998- 
99 Kosovo crisis, developed paramilitary forces in the 1990s. Initially 
operating former Serbian Milicija armour and all-terrain vehicles, they 
added further quantities of BOV-VP, BOV-3 and BRDM-2 vehicles from 
the VJ. Also, through the civilian market, several batches of UAZ-469 
and Hummer vehicles were obtained, and in 1998-99 they were locally 
armed and armoured. A specific feature were several armoured vehicles 
that were captured from UNPROFOR in Bosnia in 1995, and later trans- 
ferred to the Serbian State Security Unit for Special Operations. These 
included the YPR-765, Grizzly, VBL and Saxon. 

During police and military operations in Kosovo in 1998, and later dur- 
ing the conflict with NATO, the VJ deployed additional armoured forces 
to support the corps already present in the province. According to the Al- 
lied Force Munitions Assessment Team that inspected the battlefield af- 
ter Serbian forces withdrew from Kosovo in June 1999, NATO air strikes 
destroyed 14 MBTs, 18 different APCs and 20 different SPH/towed ar- 
tillery pieces. The VJ and Serbian police left the territory of Kosovo as 
well as the territory around the administrative line edging the province 
(Ground Security Zone). They returned to this zone in the spring of 2001 
after a successfully executed and NATO-coordinated operation to disarm 
local Albanian insurgent forces. Some armoured units took positions on 
the boundary line and remain there even today. 


2000-2011 

Following democratic changes in Serbia after 05 October 2000, there 
was a new political atmosphere where the Yugoslav Army (from 2006 the 
Serbian Army) gradually found its contemporary role in the Partnership 
for Peace programme. Serbian armoured units were reorganised in 2006- 
07, abandoning the earlier Cold War-type model of massive formations. 
During the transformation process, out of four new brigade commands 
(1-4), two were created by the transformation of earlier armoured bri- 
gades. In the course of the reforms, only four tank and eight mechanised 
battalions remained. They were equipped with suitable M-84 MBTs and 
M-80A BVPs. 
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1945-51 


Die jugoslawische 1. Panzerbrigade nutzte 24 britische Panzerwagen 
vom Typ AEC meist in der Panzerabwehrrolle. Nach Kriegsende 
wurden sie wieder ihrer eigentlichen Nutzung zugeführt. 

The Yugoslav Partisan 1st Tank Brigade operated 24 British AEC 
armoured cars, mostly as anti-tank weapons. After the war they were 
engaged in their primary role. 

(Museum Sarajevo, via D. Savic) 


Partisanen der 4. Armee erbeuteten im Gebiet Triest Anfang 

Mai 1945 mehrere Kampfpanzer T-34/76, die zuvor von der 
deutschen 5. Polizei Panzer Kompanie (verstärkt) als Beutepanzer 
eingesetzt worden waren. Alle erbeuteten Beutepanzer wurden auf 
jugoslawischer Seite aktiv eingesetzt. 

Partisan forces of the 4th Army captured several T-34/76 tanks from the 
German Sth Polizei Pz.Kp.(verst.) in the area of Trieste at the beginning 
of May 1945. All of them were pressed into active service. 

(Dragan Savic collection) 


Eine motorisierte Kolonne der 4. Jugoslawischen 

Armee nördlich von Gorizia (Goerz) im Mai 1945. Die 
Fahrzeugausstattung besteht aus Beutematerial (Kfz. 

1 der Wehrmacht und Tatra Stabswagen) gefolgt von 
leichten Panzern M3A1/A3 Stuart, AEC Panzerwagen und 
Lastkraftwagen mit aufgesessener Infanterie. 

A motorised detachment of the 4th Yugoslav Army, May 1945, 
north of Gorizia (Goerz). Captured ex-Wehrmacht Kfz.1 and 
Tatra staff cars are followed by a column of M3A1/A3 Stuart light 
tanks, AEC armoured cars and trucks with motorised infantry. 
(Museum of Yugoslav History, Belgrade) 
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Neben Kampfpanzern wurden von den 
jugoslawischen Partisanen auch einige 
Halbkettenfahrzeuge SdKfz. 251 im Jahre 
1945 erbeutet. Diese wurden auch noch in 
der Nachkriegszeit aktiv genutzt. 

Several versions of the half-tracked Sd.Kfz. 
251 were captured by Yugoslav partisans in 
1945, and they were subsequently used in the 
post-war period. 

(Museum Sarajevo, via D. Savic) 
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Die Alliierten lieferten neun M8 
Panzerhaubitzen an die jugoslawischen 
Partisanen. Die Fahrzeuge wurden vor Ort 
als *Kadilak* bezeichnet. Hier ist einer der 
MS als Führungsfahrzeug einer Kolonne 
des Panzerbataillons des 5. Korps in den 
Vororten von Zagreb am 8. Mai 1945 zu 
sehen. 

The Allies supplied Yugoslav partisans with 
nine M8 SPGs, known locally as the Kadilak. 
Here, one of them is leading a column of the 
Sth Corps Tank Battalion on the outskirts of 
Zagreb on 08 May 1945. 

(Aleksandar Smiljanic collection) 


Panzer der Jugoslawischen Armee (das ‘JA’ ist 

am Turm gut zu erkennen) auf einer Parade in 
Kragujevac im Mai 1945, Ein italienischer M15/42 
folgt einigen französischen Renault R35. Alle diese 
Fahrzeuge ware zuvor als Beutefahrzeuge bei der 
12. Panzer Abteilung und 202. Panzer Abteilung der 
Wehrmacht als Beutepanzer eingesetzt gewesen. 
Tanks of the Yugoslav Army (‘JA’ is visible on the 
turret) at a parade in Kragujevac, May 1945, An Italian 
M15/42 tank is following a couple of French Renault 
R35s. All of them earlier belonged to the Wehrmacht’s 
12.Pz.Abt. and 202.Pz.Abt where they served as 
Beutepanzer. 

(via D. Savic) 
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Dieser ex-Wehrmacht Panzerjäger 

Hetzer mit Nummer 232 wurde von der 
jugoslawischen 16. Partisanenarmee 

in Baranya im März 1945 erbeutet. 

Er wurde ab diesem Zeitpunkt als 
Unterstützungsfahrzeug beim Marsch der 
Partisanen in die westlichen Landesteile 
genutzt. 

This interestingly camouflaged ex- 
Wehrmacht tank destroyer Hetzer ‘232’ 
was captured by the Yugoslav 16th Partisan 
Division in Baranya in March 1945, It was 
used to support the partisan drive to the west 
of the country. 

(Museum Vojvodina, via D. Savic) 


Direkt nach Ende des 2. Weltkrieges 
wurden die leichten Panzer Stuart auf 

die 1. Panzerbrigade, die neu gegriindete 
6. Panzerbrigade in Sarajevo und das 
Mechanisierte Regiment in der Freizone 
Triest aufgeteilt. Hier sind die Panzer auf 
der Parade am 20. Oktober 1945 in Belgrad 
zu sehen. 

In immediate post-war service, Stuart 

light tanks were divided between the Ist 
Tank Brigade and the newly raised 6th 
Tank Brigade in Sarajevo, and the Motor- 
Mechanised Regiment in the Free Territory 
of Trieste. Here the tanks parade in 
Belgrade on 20 October 1945. 
(Foto-centar) 


Vier Panzerwagen Autoblinda AB 41 

ganz in Sandgelb auf einer Parade am 20. 
Oktober 1945 in Belgrad. Im Hintergrund 
sind Kfz. 17 Funkwagen zu erkennen. 
Four AB 41 Autoblinda armoured cars 

in overall yellow camouflage at a parade 
held on 20 October 1945 in Belgrade. 

In the background, a couple of Kfz.17 
communications vehicles can be seen. 
(Foto-centar) 
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Der Sarg von General Drapsin, 
kommandierender Offizier der 1. 
Panzerarmee und bei einem Unfall 

getötet, wird auf einem T-34/85 

der Ausbildungskompanie der 
Panzertruppenschule im November 1945 
durch Belgrad paradiert. 

The coffin of the accidentally killed General 
Drapsin, commanding officer (CO) of the 1st 
Tank Army, was driven through Belgrade on 
one of the T-34/85s belonging to the Training 
Tank Company of the Military Armoured 
School in November 1945. 

(Foto-centar) 
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Insgesamt 19 Panzerhaubitzen M7 wurden 
aus amerikanischen Beständen im Frühjahr 
1945 an die Partisanenarmee geliefert. Sie 
wurden vor Ort als ‘Shermans’ bezeichnet 
und sind hier auf einer der Paraden in den 
Jahren 1946-47 zu sehen. 

A total of 19 US-built M7 SPHs were delivered 
to the partisan Yugoslav Army in the spring of 
1945. They were called “Shermans” Here they 
are seen at one of the parades held in 1946-47. 
(Foto-centar) 


Die meisten aus deutschen Beständen 
stammenden Fahrzeuge, wie dieses 
Sturmgeschütz III mit der Nummer 469, 
wurden der 4. Panzerbrigade zugewiesen, 
die in Osek (Esseg) aufgestellt wurde. 

Most of the captured Wehrmacht equipment 
such as this StuG. III with tactical number 
‘469’ entered the 4th Tank Brigade, formed at 
Osek (Esseg). 

(Foto-centar) 
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Infanterie, aufgesessen auf einen 
Panzerkampfwagen II der Wehrmacht. Das 
Fahrzeug trägt die Nummer 451 und eine 
Markierung in Form einer gelben Scheibe 
mit dem Umriss eines Panzers. Diese Art 
der Markierung wurde 1946-48 auf alle 
Fahrzeuge des Kommandos Gepanzerte 
Verbände (KTMJ) aufgebracht. 

Infantry mounted on an ex-Wehrmacht 
Panzer II carrying the number ‘451’ and a 
yellow disc with a tank silhouette, which was 
the sign painted in 1946-48 on all vehicles 
belonging to the Tank and Motorised Unit 
Command (KTM)J). 

(Foto-centar) 


Einer von zwei Flakpanzern 

auf M3A3 Stuart, die mit 

20 mm Flak-Vierlingen 

aus Wehrmachtsbeständen 
ausgerüstet wurden. Das Foto 
entstand nach dem Krieg. Bis 
Juni 1946 dienten sie in der 1. 
Panzer Brigade, dann in der 1. 
Panzer Division in Nord-West 
Slowenien. 

One of two locally modified M3A3 
Stuarts fitted with 20mm German 
Flak quadruple anti-aircraft guns, 
seen here in post-war service. Up 
till June 1946 they were part of 
the 1“ Tank Bde, then transffered 
to the 1" Tank Division in nort- 
western Slovenia. 

(Military Museum Belgrade) 


Dieser Pz.Kpfw. 38 (t) Praga gehörte 
ebenfalls zur 4. Panzerbrigade. Neben der & 


Nummer 554 trägt er das KTMJ Symbol und 
ein jugoslawisches Stander. 

Also belonging to the 4th Tank Brigade was 
this Pz.Kpfw 38 (t)Praga. It carries the number ' 
‘554’, the symbol of the KTMJ, and a small 
Yugoslav pennant. 

(Foto-centar) 


Eine Kolonne sowjetischer SU-76 
Selbstfahrlefatten während eines 
jugoslawischen Manövers Ende der 1940er 
Jahre. Insgesamt 52 SU-76 wurden den 
Panzerabwehrbataillonen innerhalb 

der jugoslawischen Panzerdivisionen 
zugewiesen. 

A column of Soviet SU-76 SPGs during 

an exercise in the late 1940s. A total of 52 
SU-76s were attached to anti-tank battalions 
within Yugoslav armoured divisions. 
(Foto-centar) 
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Eine ungewöhnliche Art und Weise Panzer aus den Hallen 

zu bekommen wird hier bei der 5. Panzerbrigde 1946-47 
praktiziert. Der T-34/85 trägt das dunkle russische Grün, hat 
aber keine Fahrzeugnummer und nur das KTMJ Symbol. 

The unusual practice of moving tanks out of their hangars in the 
5th Tank Brigade in 1946-47. Painted in a dark Russian green 
colour, this T-34/85 has no identification number and only a 
painted KTM] sign. (Foto-centar) 


Von 1946-51 wurde die Hauptinstandsetzung in der 
Panzerwerkstatt in Mladenovac (ehemals Hermann Göring 
Werke) durchgeführt. Hier wird gerade ein T-34/85 im Jahre 
1948 probegefahren. 

In the 1946-51 period, the overhaul of armoured vehicles was 
performed at the Central Tank Workshop in Mladenovac (in 
wartime it was the Hermann Goering Werke). Here can be seen 
the testing of a newly repaired T-34/85 in 1948. (Foto-centar) 


Im Jahre 1950 wurde der Vozilo A Panzer, basierend auf dem T-34, als die jugoslawische Antwort auf den politischen Druck des Warschauer Pactes seit 1948 entwickelt. 
Das Foto zeigt Vozilo A Panzer aufgereiht zu einer Parade zum 1. Mai. 


In 1950 the Vozilo A tank based on the T-34 was the Yugoslav answer to Soviet Bloc political pressure applied since 1948. Here some tanks are lined up before taking part in a 
Ist May parade. (Foto-centar) 


Tankograd - Missions & Manoeuvres Special - YUGOSLAV ARMIES 12 


at 
Ce 


Eine Reihe gerade gelieferter M4A3 Sherman Panzer noch im originalen US-Olivgriin. Die jugoslawischen Turmnummern beginnen mit 3001. 
A line of newly arrived M4A3 Shermans. They are still in US olive drab livery. Yugoslav numbers were painted on the hull in the range ‘3001+’. (Foto-centar) 
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Jugoslawische Infanterie auf einem unter dem MDAP-Programm gelieferten M4A3 Sherman (Nummer 3197) während eines Manövers nordöstlich von Zagreb. 
Yugoslav infantry mount an MDAP-supplied Sherman (No.‘3197’) during large manoeuvres held in the area northeast of Zagreb. (Foto-centar) 
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Neben den regulären M4A3(76) erhielt die JNA auch einige Sherman mit Räumschaufel. Der Abgebildetete trägt keinerlei Markierungen auf der Wanne. 
Besides the regular M4A3(76), the JNA received a number of bulldozer-equipped Shermans. One of them is seen here carrying no identification on the hull. (Foto-centar) 
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Ein großer Schritt nach vorne wurde mit den 319 gelieferten M47 Patton getan. Die 


Panzer sind hier während der Wartung im Dienste der 4. Garde Division zusehen. Einheiten, die den M47 erhielten, wurden auch mit insgesamt 25 Bergepanzern M74 
A huge modernisation boost to the JNA was the delivery of 319 M47 Patton tanks. ausgerütet. Hier M74 Nummer 3802 beim Zichen eines M47-Motors. 
Here, weapon maintenance in a tank battalion of the 4th Guards Division. Armoured units equipped with M47 tanks were supported by 25 M74 armoured recovery 


(Foto-centar) 


vehicles. Here an M74 (No.‘3802’) lifts an engine from a Patton. (Foto-centar) 


Kampfpanzer M47 dienten in den Panzerbrigaden bis zur Auslieferung der sowjetischen T-54/55 Mitte der 1960er Jahre. Danach wurden sie an Infanteriedivisieee= ane 
Infanterie Brigaden abgegeben, so auch Panzer Nummer 3979 des 14. Panzer Regiments in West-Slowenien Ende der 1960er Jahre. 

M47 Patton MBTs were in the first-line armoured brigades up till the delivery of the Soviet T-54/55 tanks in the mid-1960s. Then they were moved to infantry & = ont 
brigades such as no.3979 of the 14th Armoured Regiment in West Slovenia in the late 1960s. (Foto-centar) 
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Die Lieferung verschiedener 
Selbstfahrlafetten im Rahmen des MDAP- 
Programms ermöglichte es der JNA die 
Kampfunterstützung zu modernisieren. 
Hier M36B2 und M7B2 direkt nach der 
Auslieferung und mit Nummern von 46xx 
bis 47xx. 

The delivery of different SPGs through MDAP 
enabled the JNA to modernise its support 
artillery in armoured units. Here M36B2s 
and M7B2s immediately after delivery having 
numbers in the range ‘47XX’and ‘46XX’. 
(Foto-centar) 


Jagdpanzer M18 auf der 1. Mai- 
Parade in Belgrad Ende der 1950er 
Jahre. Dieser Fahrzeugtyp erhielt 
Nummern im Bereich von 5001 

bis 5240. 

M18 high-speed tank destroyers at 

a Ist May parade held in downtown 
Belgrade in the late 1950s. This type 
was marked with numbers in the 
range ‘5001-5240’. 

(Aleksandar Smiljanic collection) 


Nur 20 M15 Fla-Halbketten wurden 
an die JNA geliefert. Sie dienten 
innerhalb der Fla-Batterien der 
drei Panzerbrigaden. Anfang der 
1970er Jahre wurden einige an das 
Territorialheer iibergeben. 

Only 20 M15 antiaircraft SPGs were 
delivered to the JNA. They were 

used in antiaircraft batteries of three 
armoured brigades. At the beginning 
of the 1970s some were turned over to 
territorial defence units. 
(Foto-centar) 
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Halbketten M5/M5A1 von International Harvester waren der JNA bereits vor 
den MDAP-Lieferungen zugegangen. Sie dienten meist als Fiihrungsfahrzeuge in 
Artillerieeinheiten. 

MS/MSAI International Harvester half-tracks were delivered to the JNA under 
agreements before Yugoslavia entered the MDAP. They were used mostly as 
command vehicles in SPG and towed artillery units. (Foto-centar) 


Eine Panzeraufklärer-Kompanie ausgestattet mit Panzerwagen M8 Greyhound 
auf Parade in Belgrad Mitte der 1950er. Diese Fahrzeuge hatten Nummern von 
40xx bis 43xx. 

An armoured reconnaissance company equipped with M8 Greyhound armoured cars 
at a Belgrade parade in the mid-1950s. These vehicles were marked with numbers 
‘40XX°/’43XX". (Foto-centar) 


Ebenfalls unter MDAP liefen Jugoslawien M3A1 Scout Cars zu. Diese leichten gepanzerten Radfahrzeuge dienten in den Aufklärungseinheiten, wie hier der 4. Garde 
Division aus Belgrad, die ihre Fahrzeuge auf einer Parade Ende der 1950er Jahre zeigte. 

Through the MDAP programme, Yugoslav reconnaissance units were equipped with M3AI scout cars. Here, a reconnaissance unit of the Belgrade-based 4th Guards num 
participates in a parade in the late 1950s. (Aleksandar Smiljanic collection) 
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Insgesamt 232 M4 High Speed Tractor Artilleriezugmaschinen wurden an die JNA geliefert und später ab 9000 nummeriert. Sie dienten in Artillerieeinheiten, die mit 


amerikanischen gezogenen 105 mm und 203 mm Haubitzen ausgestattet waren. 


A total of 232 M4 High-Speed Tractors (HST) were delivered to the JNA, and they later carried the number ‘9000+’. They were used to tow US 155mm and 203mm howitzers. 


(Foto-centar) 
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Die Lieferung von 

827 M5/M5A1 

High Speed Tractor 
Artilleriezugmaschinen 
half der JNA bei der 
Motorisierung der 
Einheiten mit 105 mm, 
122 mm, 152 mm und 155 
mm gezogener Artillerie. 
Nach dem Bruch 

mit der Sowjetunion 
waren diese Fahrzeuge 
hochwillkommen und 
dringend benötigt. 

The delivery of 827 
M5IM5A1 HSTs helped 
the JNA to overcome the 
problem of towing 105mm, 
122mm, 152mm and 
155mm artillery, which 
was a dramatic need after 
the break with the Soviets. 
(Foto-centar) 
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Eine Einheit der jugoslawischen Friedenstruppe der United 
Nations Emergency Force (UNEF), die im Dezember 1956 
auf der Sinai-Halbinsel zum Einsatz kam. Das Kontingent 
besaß acht M8 Greyhound Panzerwagen, abgebildet ist 
Nummer 4189/UNEF 859. 

A Yugoslav peacekeeping contingent in the United Nations 
Emergency Force (UNEF) on the Sinai Peninsula was 
deployed at the beginning of December 1956. The contingent 
had eight M8 Greyhounds at its disposal. Here is No.‘4189/ 
UNEF 859’. 

(Foto-centar) 


Marschall Tito inspiziert die 1. Proletarische 
Infanterie Division in Postonja im 
westlichen Slowenien im Jahre 1955. Dies 
war die elitärste aller Partisaneneinheiten 
im 2. Weltkrieg gewesen und kam somit 
auch als erstes in den Genuss der Fahrzeuge 
der MDAP-Lieferungen. 

Marshal Tito inspects troops of the Ist 
Proletarian Infantry Division at Postojna in 
western Slovenia in 1955. This most elite of 
the partisan WWII divisions was one of the 
first to convert to MDAP equipment. 
(Military Museum) 
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Eines von 17 Scout Car Aufklärungsfahrzeugen des 
jugoslawischen UNEF Kontingent auf Patroullie 

auf der Sinai-Halbinsel Ende der 1950er Jahre. Die 
Farbgebung ist Weiß über alles, die Nummerierung 
UNEF 872. 

One of the 17 deployed scout cars of the Yugoslav 
UNEF contingent during a patrol mission on the Sinai 
Peninsula in the late 1950s. Painted in overall white, it 
carries the UNEF marking *872’. 

(Aleksandar Smiljanic collection) 
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Die nur fiinf gebauten Vozilo A Panzer wurden niemals 
in den aktiven Dienst versetzt. Nachdem ausreichend 
MDAP-Fahrzeuge vorhanden waren, wurden sie 
zerlegt und zur Ausbildung überstellt. 

The five Yugoslav-made Vozilo A tanks never entered 
operational service. After the MDAP deliveries, some 
were disassembled and used for training. 

(211 Armoured Brigade) 


Bis Mitte der 1960er waren jugoslawische 
Panzereinheiten noch mit dem T-34 ausgerüstet. 
Hier ein T-34/85 der 211. Panzerbrigade bei der 
Eisenbahnverladung. 

Armoured units in the east of Yugoslavia remained 
armed with T-34 tanks until the mid-1960s. Here, 
T-34/85s of the 211th Armoured Brigade are prepared 
for railway transport. 

(Foto-centar) 
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Eine Kolonne mittlerer Panzer T-54A in Pancevo. Zum Zeitpunkt der Aufnahme waren sie zeitweise der 203. Panzerbrigade unterstellt. Auf dem Foto sind die 
Vorbereitungen zur Arbeiterparade zum 1. Mai 1962 in Belgrad zu sehen. 

A column of T-54A tanks, temporarily attached to the 203rd Armoured Brigade, at Pancevo. They are seen here during preparations for the Labour Day (1st May) Parade on the 
outskirts of Belgrade in 1962. (Foto-centar) 


Eine Panzerkompanie mit T-54B Mitte der 1960er Jahre. Der sowjetische T-54 war kurz im aktiven Dienst bei der 20. Panzerdivision als diese in Zentral-Kroatien 
zwischen 1962 und 1965 stationiert war. Danach wurden die T-54 an Ausbildungs- oder Reserveeinheiten übergeben. 

A T-54B company on exercise in the mid-1960s. Soviet T-54s were briefly in frontline service with the 20th Armoured Division when garrisoned in central Croatia from 1962-65, 
before being moved to training and reserve units. (Foto-centar) 
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Die ersten T-55 wurden an die 1. Panzerbrigade in Vrhnika, Slowenien, im Jahre 1965 ausgeliefert. Panzer Nummer 6711 trägt auf diesem Foto das Symbol eines weißen 
Blitzes auf dem Turm und wurde während des großen JNA Manövers ‘Freiheit 71’ abgelichtet. 
The first batches of T-55s were delivered to the 1st Armoured Brigade at Vrhnika (Slovenia) in 1965. Here ‘6711’, carrying a white lightning emblem on the turret was 
photographed during the largest JNA manoeuvre called Exercise Freedom 71. (Foto-centar) 
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Der sowjetische Umbau der T-34 (T-34/85) zum Standard T-34B wurde in Jugoslawien durch die Anbringung einer MG-Lafette für das Browning Fla-MG, Infrarot 
Fahrlichtanlage und neue Funkgeräte erweitert. 


The Soviet modification of the T-34 (T-34185) tank to T-34B standard was improved in Yugoslavia with the addition of a Browning antiaircraft machine gun, IR driving lights 
and new radio equipment. (via Foto-centar) 
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Die Panzeraufklärer auf Ebene 

der Panzerbrigaden waren mit 
leichten Schwimmpanzern PT-76B 
ausgeriistet. Jede Kompanie hatte 
einen Zug mit drei dieser Fahrzeuge. 
Hier sind sie auf der Siegesparade in 
Belgrad im Jahre 1970 zu sehen. 
Armoured recce companies at armored 
brigade level were equipped with 
PT-76B light amphibious tanks. Each 
company had a platoon with three of 
those tanks. Here seen at the Victory 
Day parade in Belgrade in 1970. 
(Foto-centar) 


Ein Primarvorhaben der jugoslawischen 
Streitkräfte Anfang der 1970er Jahre 
war das Erreichen der Tiefwatfähigkeit 
für Kampfpanzer. Hier ein T-55 bei einer 
Flußübergangsübung mit angebautem 
Schnorchel. 

One Yugoslav military ambition at the 
beginning of the 1970s was to achieve and 
maintain the capability of snorkelling through 
rivers with their tanks. Here a T-55 is seen 
during snorkelling. 

(211 Armoured Brigade) 


Anfang der 1960er Jahre modifizierte man 
M4A3 Sherman Panzer (hier Nummer 
3019) mit einem W-2 Motor aus dem T-34. 
Drei Sherman wurden derart umgebaut 
und getestet, es kam aber nie zu einer 
Einführung in den aktiven Dienst. 

A modified M4A3 (No.‘3019’) with a T-34 
V-2 engine during trials at the beginning of 
the 1960s. Three Shermans were modified, 
but except for these trials, they never entered 
operational service. 

(Military Archive Belgrade) 
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Ein weiterer Versuch 
einer jugoslawischen 
Modernisierung der M4 
j F Sherman war der Bau 
a : eines Briickenlegers. 
Der Umbau wurde 1963 
vorgenommen und ein 
Prototyp im Metalna 
Werk in Maribor 
getestet, es kam aber 
ebenfalls nicht zur 
Einführung. 
Another unsuccessful 
| Yugoslav modification of 
the M4 Sherman was the 
creation of an “assault” 
vehicle-launched bridge. 
Conversion started in 
1963, and the prototype 
was tested at the Metalna 
factory in Maribor. 
(via Foto-centar) 


Während der 1960er Jahre wurden auch Modernisierungen der T-34 geplant, von denen eine den Prototypenstatus erreichte. Der T-34 ist hier mit einer 
Minenräumvorrichtung zu sehen. 
During the 1960s, modifications to the T-34 were planned, one of which reached prototype status. It was a converted T-34 with mine-clearing equipment. (via Foto-centar) 
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Erprobung des tschechoslowakischen OT- 
62 Topas Mannschaftstransportwagens im 
Jahre 1965. Obwohl von einigen Offiziellen 
innerhalb der JNA favorisiert, wurde 

die Beschaffung nicht durchgefiihrt. Die 

, zwei beschafften Muster verblieben beim 
Ausbildungszentrum der Panzertruppe in 
Banja Luka. 

Trials of the Czechoslovak OT-62 Topas APC 
in 1965. Although favoured by some JNA 
officials, the Topas was not chosen for service. 
The two examples obtained remained at the 

= Armoured Unit Training Centre in Banja 

| Luka. 

(Military Archive Belgrade) 


Das primäre Führungsfahrzeug der 

JNA war seit 1965 der BTR-50. Auf 
Brigadeebene kam die Variante PU zum 
Einsatz, auf Bataillonsebene der PK. Hier 
ein BTR-50PU, Nummer 10145 der 211. 
Panzerbrigade in Nis. 

The main command APC in JNA armoured 
units since 1965 has been the BTR-50. 

The brigade level utilised the PU variant, 
while the battalion had the PK. Here is a 
BTR-50PU version (No.‘10145’ of the 211th 
Armoured Brigade) at Nis. 

(211th Armoured Brigade) 


Ein MTW der in 
Jugoslawien getestet 
wurde war der BTR- 
60PB. Zwei wurden 1967 
ausgiebig erprobt, aber 
auch dieser Typ wurde 
nicht eingeführt. Eines 
der beiden Fahrzeuge ist 
bis heute in Banja Luka 
erhalten geblieben. 

An APC that went 
through Yugoslav trials 
was the BTR-60PB.Two 
of them were intensively 
examined in 1967 but the 
type did not enter JNA 
service. One of them has 
survived till now in Banja 
Luka. 

(Aleksandar Radic 
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Die jugoslawischen Intentionen einen eigenen 
Mannschaftstransportwagen, Kette zu bauen und 
einzuführen, gipfelten Anfang der 1960er Jahre 
im M-60. Die M-60 wurden schlieBlich in Serie 
gebaut und zum Riickgrat der jugoslawischen 
mechanisierten Infanterieeinheiten bis in die 
Mitte der 1980er Jahre. 

Yugoslav orientation to produce an APC, resulted in 
early 1960s with M-60. Built in series they became 
backbone of the JNA mechanized infantry until 
1980s. (Foto-centar) 


Die Fertigung der Mannschaftstransportwagen 
M-60 endete im Jahre 1967. Durch die Neuplanung 
der Mechanisierung wurde die Produktion aber 
1971-79 weitergeführt. Hier Fahrzeug Nummer 
10666 des späteren Bauloses. 

Production of M-60 APCs ceased in 1967. According 
to the plans for ‘mechanization’ of JNA infantry, 
M-60s were pressed into production again in 1971- 
1979. Here no.’10666’ of the later produced batches. 
(Foto-centar) 


Die Heckansicht des M-60 mit der Ubungs- 
Nummer 238 zeigt deutlich die Herkunft 
des Entwurfes auf: Das Chassis der 
ungarischen G-800 Kettenzugmaschine 
und das Konzept der amerikanischen 
Mannschftstranportwagen M59 und M113. 
Rear view of an M-60 with exercise number 
238 denoting the origin of the Yugoslav 
APC: the chassis of the Hungarian G-800 
tractor and the concept of the American 
M59 and M113 APCs. (Foto-centar) 
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Die Lieferung von 40 sowjetischen Sturmgeschiithzen SU-100 im Jahre 1961 stärkte die Panzerabwehrfähigkeit der JNA Panzerbrigaden immens. Das Fahrzeug wurde 
bevorzugt an die Einheiten in der Woijwodina ausgegeben und mit Nummern 98xx versehen. 

Delivery of 40 Soviet SU-100 SPGs in 1961 strengthened the anti-tank components of JNA armoured brigades, mostly in Vojvodina. They were marked in the ‘98XX’ range. 
(Foto-centar) 
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Mitte der 1960er Jahre wurden zwölf BRDM-1 mit Schmel Panzerabwehrlenkflugkörpern beschafft. Sie wurden nur ein geringem Maße in der JNA eingesetzt. mess 
zusammen mit den SU-100 in der 36. Mechanisierten Brigade. 

In the mid-1960s, twelve BRDM-I vehicles armed with Shmel ATGMs were obtained. In the JNA they saw limited service, and were used alongside SL-100s is Gee u 
Mechanised Brigade. (Foto-centar) 
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Die Einfiihrung der BRDM-2 mit Maljutka 
PzAbwLFK (System 9P122 / 9P133) war 

} i j ne ein weiterer Schritt der Steigerung der 
zahl 2 sus ži = : Panzerabwehrfähigkeit. Die Maljutka wurde 

j ; A A uon E i $ a J = zur Standard-Panzerabwehrlenkrakete der 
4 == JNA. 

en ihg U POBER" = Introduction of the BRDM-2 armed with 

z Eee. > Malyutka ATGMs (systems 9P122/9P133) was 
E a further step in developing the JNA’s anti- 
tank component. The Malyutka became the 
standard Yugoslav ATGM. 
(Foto-centar) 


Sowjetische BRDM-2 fanden sich in allen 
Aufklärungskompanien der Brigaden der 
jugoslawischen Armee seit den späten 
1960er Jahren. Sie befinden sich heute noch 
im Dienst, darunter auch die abgebildete 
Nummer 10055, gefertigt 1968, im Dienste 
der 51. Mechanisierten Brigade in Pancevo. 
Soviet BRDM-2s entered recce companies 
with all types of JNA brigades in late 1960s. 
They remain in active service up to today, such 
as no.’10055’ produced in 1968, which serves 
with 51st Mechanised Brigade at Pancevo. 
(Odbrana magazine) 


Strela-1M auf BRDM-2 wurde 1975 zum 
ersten Boden-Luft-Lenkflugkörpersystem 
innerhalb der JNA Panzerbrigaden. Jede 
Panzerbrigade hatte hierbei eine Batterie 
mit sechs Werfern. Im Foto abgebildet ist 
Nummer 22342 der 211. Panzerbrigade. 
The Strela-IM on BRDM-2, introduced in 
1975, was the first surface-to-air missile 
(SAM) to enter Yugoslav armoured brigades. 
Each of them had a battery of six launchers. 
Here is No.‘22342’ of the 211th Armoured 
Brigade. (Bojan Dimitrijevic) 
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Der sowjetische Flakpanzer ZSU-52-2 

mit zwei Kanonen wurde Anfang der 
1960er Jahre in die jugoslawische Armee 
eingefiihrt. Auf dem Foto ist ein ZSU-57-2 
des 41. Panzerregiments während einer 
Winteriibung in Mazedonien zu sehen. 

The Soviet twin-barrel ZSU-57-2 self- 
propelled antiaircraft gun was introduced at 
the beginning of the 1960s. Here, a ZSU-57-2 
of the 41st Armoured Regiment participates in 
a winter exercise somewhere in Macedonia. 
(Foto-centar) 


Das amphibische Transportfahrzeug K-61 
war eines der selteneren Fahrzeuge der JNA, 
nur cine Handvoll wurden beschafft. Das 
abgebildete K-61 Nummer 10105 wurde im 
Manöver “Freiheit 71“ eingesetzt. 

The K-61 tracked amphibious transporter was 
a very rare sight in JNA service, since only a 
handful were purchased. Here, No.‘10105’ 
during the Freedom 71 manoeuvre. 
(Foto-centar) 
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Der amphibische Transporter PTS/PTS-M war in Jugoslawien deutlich verbreiteter als der K-61. Das Fahrzeug auf dem Foto war bereits 2006 außer Dienst gestellt worden 
und wurde in Smederevska Palanka eingemottet. 


The PTSIPTS-M tracked amphibious transporter was more extensively used in Yugoslav service than the K-61. Here is one, after its withdrawal from service in 2006, stored at the 
Smederevska Palanka facilities. (Bojan Dimitrijevic) 


Innerhalb der JNA gab es ab Ende der 1960er Jahre etliche Kettenschlepper und Transporter auf Basis von T-54/55 Fahrzeugkomponenten. Hier eine ATS-59 
Artilleriezugmaschine mit der Nummer 9993. 

Several Soviet prime movers and artillery tractors based on the T-54/55 chassis entered JNA service in the late 1960s. Seen here is an ATS-59 artillery tractor with Ohe sumer 
‘9993’. (Military Archive Belgrade) 
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Seit Beginn der 1970er Jahre komplettierte Jugoslawien seinen gepanzerten Fuhrpark mit dem Ankauf verschiedener Spezialfahrzeuge auf Basis des Kampfpanzers T-55, 
die entweder in der Tschechoslowakei oder in Pollen gefertigt wurden. Hier ein Briickenlgepanzer MT-55 mit der Nummer 19534 im Dienste der 211. Panzerbrigade. 
Since the beginning of the 1970s, Yugoslavia has completed its armoured inventory by adding several types of specialist T-55 versions produced by Czechoslovakia or Poland. 
Here is an MT-55 (No.‘19534’) of the 211th Armoured Brigade. (Bojan Dimitrijevic) 
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Der Bergepanzer VT-55A ist ein weiteres Beispiel dieser Beschaffungspolitik. Nummer 19501 diente bis Ende der 1980er Jahre in der 1. Panzerbrigade in Vrhinka. Im 
Jahre 2007 wurde er im Ausbildungszentrum in Pozarevak abgelichtet. 

A VT-55A ARV (No.‘19501’). This particular example served in the Ist Armoured Brigade at Vrhnika until the end of the 1980s, while in 2007 it was seen at the training centre 
in Pozarevac. (Bojan Dimitrijevic) 
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Ein weiterer Bergepanzer auf T-55 Basis im Dienste der JNA war der JVBT. Hier drei dieser Fahrzeuge im Dienste des Panzerbataillons der 125. Motorisierten Brigade in 
Krusevac im Jahre 2006. 

Another type of ARV based on the T-55 chassis that was used in Yugoslavia was the JVBT. Here, three of the type are seen in the inventory of the Armoured Battalion of the 
125th Motorised Brigade at Krusevac in 2006. (Bojan Dimitrijevic) 
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Nur in kleinen Stückzahlen wurde der polnische Bergepanzer WZT-2 zwischen 1982 und 1986 beschafft, um in den Panzereinheiten der JNA verwendet zu serdes Der 
abgebildete WZT-2 gehörte im Jahre 2006 zur gemischten Panzerkompanie auf dem Pasuljanske Livade Übungsplatz. 

Obtained in limited numbers between 1982 and 1986, the Polish WZT-2 was used for recovery duties in JNA armoured units. The illustrated WIT-2 belsmoas u Oe Mocs 
Armoured Company at the Pasuljanske Livade Range in 2006. (Bojan Dimitrijevic) 
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Der erste T-72, Nummer 20269, 

erreichte die JNA im November 1979. 

Er wurde ausgiebig erprobt, sowohl 

im Djuro Djakovic Werk als auch am 
Militärtechnsichen Institut. 1994 wurde 
dieses Fahrzeug in den aktiven Dienst 
übergeben. 

The earliest T-72 was obtained for the JNA in 
November 1979 (No.‘20269’). It was used for 
tests and trials at the Djuro Djakovic factory 
and Military Technical Institute. After 1994 it 
returned to active service. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Die einzige Einheit der JNA, die vollständig 
mit Kampfpanzern T-72M ausgerüstet 
wurde, war das 1. Garde-Panzer-Regiment 
in Belgrad. Auf dem Bild ist die Einheit 

im Manöver “Einigkeit 83” in Zentral- 
Mazedonien zu sehen. 

The only JNA armoured unit that was 
completely converted to the T-72M MBT was 
the Ist Guards Armoured Regiment based in 
Belgrade. Here the unit is participating in 
Exercise Unity 83 that was held in central 
Macedonia. 

(Foto-centar) 


Erprobung von Vorserien- 
T-72J/M-84 Kampfpanzern. Die 
ersten fiinf M-84 wurden noch 

als T-72J bezeichnet (001-005). 
Ihnen folgten ein Prototyp und 
zehn-Nullserienfahrzeuge. Die 
jugoslawischen Änderungen am 
originalen T-72 Entwurf umfassten 
den Einbau eines Querwindsensors 
auf dem vorderen Teil des 
Turmdachs und einen neuen 
Feuerleitrechner DNNS-2. An 
späteren M-84 wurde noch der IR- 
Suchscheinwerfer an der rechten 
Turmseite entfernt. 

Trials of the pre-production batch 
of T-72J/M-84 tanks. Before 
production of the regular M-84 
series started, five examples were 
produced marked T-72J (‘001- 
005’) followed by the prototype and 
ten O-series examples. Yugoslav 
alterations to the genuine T-72 
design included a crosswind 
sensor on the front of the turret 
roof and the DNNS-2 fire-control 
system. In the later M-84 series, 
Yugoslav engineers removed the IR 
searchlight from the right side of 
the barrel. 

(Foto-centar) 


Der BTR-60 wurde in Jugoslawien nur in der Variante BTR-60PU-12 als Fiihrungsfahrzeug des Strela-1M Fla-Rak-Systems eingeführt. 
The BTR-60 entered Yugoslav service as a command vehicle for the Strela-IM SAM system. This particular version was termed the BTR-50PI -12 Gebr 
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Ein weiteres Fiihrungsfahrzeug das in geringer 
Stiickzahl in der JNA zum Einsatz kam, war der 
BRDM-2U. Eines dieser Fahrzeuge, Nummer 10891 
wurde in jedem Panzerabwehrlenkflugkörper- 
Bataillon eingesetzt, das mit BRDM-2 und Maljutka 
ausgestattet war. 

Another command-and-communications vehicle that 
saw service in limited numbers in Yugoslavia was the 
BRDM-2U. Ones such as this one (‘10891’) were used 
within ATGM battalions with Malyutka-armed 
BRDM-2s. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Etwa um 1980 wurden zahlreiche 
gezogene Artilleriegeschütze der JNA 
Panzerbrigaden durch Panzerhaubitzen 
2S1 Gwosdika aus sowjetischer Fertigung 
ersetzt. 1985 paradierten 2S1 auf der 
Siegesparade in Belgrad. 

Around 1980, different towed howitzers in 
the inventory of JNA armoured brigades 
were replaced by the Soviet 2S1 Gvozdika 
SPH. Here is one during the Victory Day 
Parade in Belgrade in 1985. 
(Foto-centar) 


Der in Jugoslawien eigengefertigte 
Panzerwagen BOV wurde erstmals auf der 
Ubung “Einheit 83” eingesetzt. Abgebildet 

ist eine Batterie M-83 (BOV-1) Panzerjäger 
mit Maljutka Panzerabwehrlenkflugkörpern 
während eines Manövers der Militärakademie 
auf dem Schießplatz von Pasuljanske. 

The newly produced Yugoslav wheeled 
armoured vehicle named BOV made its debut 
at Exercise Unity 83. Here is a battery of M-83 
(BOV-1) vehicles armed with Malyutka ATGMs 
during an exercise of the Military Academy at 
the Pasuljanske Range. 

(Bojan Dimitrijevic) 
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Das neueste Flugabwehrsystem in jugoslawischen Diensten, das noch vor dem Bürgerkrieg 1991 eingeführt worden war, ist Strela-10M auf MT-LB Fahrgestell. 

Die Strela-10M dienten meist in der 453. Mechanisierten Brigade in Sremska Mitrovica. 

The latest type that entered Yugoslav armoured unit inventories prior to the war of 1991 was the Strela-10M launcher (also on the MT-LB chassis). They mostly served with the 
453rd Mechanised Brigade at Sremska Mitrovica. (Bojan Dimitrijevic) 


Einer der beschafften MT-LB des Strela-10M Systems wurde während der 1990er Jahre ohne Aufbauten zu Tests herangezogen. Im Jahre 2007 wurde das Fahrzeug nach 


Pozarevac abgegeben, wo es in der Ausbildung dient. 
One of the MT-LBs of the Strela-10M purchase was used for trials throughout the 1990s. In 2007 it was transferred to the Pozarevac Centre for training purposes. 
(Bojan Dimitrijevic) 
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Zusammen mit den Panzerhaubitzen 2S1 Gwosdika wurden auch Artillerie-Führungsfahrzeuge auf Basis MT-LBu beschafft. Je nach Einsatzgebiet und Ausstattung 
erhielten diese die Bezeichnungen 1V13, 1V14, 1V15 oder 1V16. 

The family of tracked command-and-communication vehicles based on the MT-LBu transporter entered service alongside the 2S1 Gvozdika SPH. Depending on their role and 
configuration, they are designated 1V13, 1V14, 1V15 or 1V16. (Bojan Dimitrijevic) 


wid ay ‘ a a F as à x: S x Sp -+ J z ee 

Der jugoslawische Eigenbau eines Schiitzenpanzers, der BVP, basiert auf dem Entwurf des sowjetischen BMP. Bevor der BVP als M-80 in den 1980er Jahren eingefi 
wurde, fand die Entwicklung in den 1970ern in Banja Luka als M-980 (hier abgebildet) statt. 

The Yugoslav BVP armoured infantry fighting vehicle was inspired by the idea and concept of the Soviet BMP. Developed in the 1970s as the M-980 (shown here) it finally 
entered mechanised units in 1980 as the M-80. (Bojan Dimitrijevic) 
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Zwischen 1980 und 1984 wurden etwa 

225 BVP Schiitzenpanzer gebaut. Der hier 
Abgebildetete trägt die Nummer 11941. Die 
BVP markierten einen wichtigen Schritt in 
der Mechanisierung der JNA Infanterie. 
Between 1980 and 1984, almost 225 BVP 
AFYVs were produced such as this one with 
the number ‘11941’. They marked the process 
of mechanisation of the JNA infantry. 
(Aleksandar Smiljanic collection) 


Ende der 1980er Jahre entstanden Varianten 
auf BVP-Fahrgestell, darunter der 
BVP-Sn Sanitätspanzer Prototyp hier im 
Dienste der 78. Motorisierten Brigade 

in Vranje. 

Several versions of the BVP vehicle were 
produced in the late 1980s at the prototype 
stage. Here is prototype of the BVP-Sn 
Ambulance version seen in the 78th 
Motorised Brigade at Vranje. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Ein weiterer Prototyp auf BVP-Basis war der 
BVP-MOS Minenlegepanzer. Er wurde in der 1. 
Mechanisierten Brigade (späte Panzerbrigade) in 
Belgrad bis zur Ausflösung der Einheit im Jahre 
2006 eingesetzt. 

Another prototype of the BVP-MOS mine-laying 
version. It was used by the Ist Mechanised (later 
Armoured) Brigade in Belgrade until its disbandment 
in 2006. 

(Bojan Dimitrijevic 
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Die Ausführung Führungsfahrzeug der BVP-Seire war der BVP-VK, hier während der Erprobung Ende der 1980er Jahre. 
A VK command-and-communication version of the BVP during trials in the late 1980s. (via Foto-centar) 
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Der modernisierte BVP, der M-80A1 Vidra, ist mit einem neuen Turm mit 30 mm Kanone bewaffnet. Hier ist das Fahrzeug bei der Erprobung im Werk Famos zu sehen. 
Eine Kleinserie des Vidra diente ab 1992 in den Streitkräften der Serbischen Republik in Bosnien. 


The improved M-80A1 Vidra version of the BVP with a new turret and 30mm gun during test trials at the Famos factory. A small series of Vidra vehicles entered service with the 
Army of the Serbian Republic in Bosnia from 1992. (via Foto-centar) 
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1992-99 


Zwischen 1992 und 1994 wurden fünf M-84AI Bergepanzer beschafft. Sie waren im Werk “14. Oktobar” in Krusevac, Serbien, gefertigt worden. Der M-81AI basiert 


technisch auf dem sowjetischen BREM bzw. dem polnischen WZT-3. 
Between late 1992 and 1994, five M-84AI armoured recovery vehicles were produced at the 14.Oktobar Factory in Krusevac, Serbia. Basically it resembled a Soviet BREM or 


Polish WZT-3. (Bojan Dimitrijevic) 


Unter der gegenwärtigen Gliederung der serbischen Streitkräfte hat jedes Panzerbataillon einen Bergepanzer M-84AI. Abgebildet ist der M-S4A4I der 3. Brigade wihremi 


der Ubung “Steel 2008”. 
According to the current Serbian Army organisation each tank batallion has one M-84AI ARV at its disposal. Here the M-84AI of the 3“ Brigade is seem daring mem 


Steel 2008. (Bojan Dimitrijevic) 
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Ein Prototyp des 
Kampfpanzers Vihor im 
Militärtechnischne Institut 

in Belgrad. Der Vihor 

hat eine neue Wanne mit 
einem Standard M-84 

Turm. Im Vergleich zum 
M-84/84A hatte der Vihor 
eine verstärkte Panzerung 
der Wanne, einen mit 1.200 
PS sehr viel stärkeren 

Motor Typ V-46TK-1, ein 
neues Feuerleitsystem, ein 
neues Getriebe und weitere 
Verbesserungen. 

A prototype of the Vihor tank 
seen inside of the Military 
Technical Institute in Belgrade. 
A standard M-84 turret is fitted 
on the main hull of the Vihor. 
The Vihor had a hull with 
improved armour protection, 

a much more powerful engine 
type V-46TK-I developing 
1,200hp, a new firing control 
system, new gear box and other 
improvements when compared 
to the to M-84/84A tank. 
(Bojan Dimitrijevic) 


Anfang der 1990er Jahre 
wurde eine kleine Serie BVP 
mit Strela-10M Fla-Rak- 
System ausgerüstet und als 
Sava gebaut. 

At the beginning of the 1990s, 
a small series of BVPIStrela- 
10M vehicles known as Sava 
was finished. The main body 
of the vehicle was modified 
to accommodate this SAM 
system. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Waffenausbausbildung in der 1. 
Mechanisierten Brigade in Belgrad in den 
1990er Jahren. Die Einheit war zu diesem 
Zeitpunkt mit dem BVP M-80A des letzten 
Bauloses ausgeriistet. 

Weapons training of mechanised infantry 

in the Ist Mechanised Brigade in Belgrade, 
1990s. This unit was equipped with the BVP 
M-80A of the last series. 

(Vojska) 
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Nach dem Zusammenbruch der Sozialsistischen Föderativen Republik Jugoslawien im Jahre 1992 musste die JNA vollständig umorganisiert werden. Das primäre 
Waffensystem der Panzertruppe wurde der T-55. Hier T-55 der späten tschechoslowakischen Fertigung auf einem Schießplatz in der Wojwodina. 

The Yugoslav Army reorganised after the war and collapse of socialist Yugoslavia in 1992. It remained a force predominantly equipped with the T-55. Here a couple of T-55s of 
later Czechoslovakian production are at a firing range in Vojvodina. (Vojska) 


Panzersoldaten mit ungewöhnlichen roten Baretten. Die 1. Panzerbrigade mit ihren Kampfpanzern M-84 und T-72 wurden Teil eines Korps von Spezialkräften. das auch 
weitere Special Forces der Armee umfasst und aufgestellt wurde, um im Kriegsfall schnell einsatzbereit zu sein. 

Tankers with unusual red berets. The Ist Armoured Brigade equipped with M-84/T-72 MBTs became part of the Special-Purpose Corps. together with army special units. It was 
an unusual organisation practice caused by war contingencies. (Gen. D. Kolundzija collection) 
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Ende der 1990er Jahre wurde der Kosovo zum Krisengebiet. Gepanzerte Kräfte trafen hier regelmäßig aufeinander. Diese Schützenpanzer BVP gehören zur 15. 
Mechanisierten Brigade, die am Flugplatz Pristina stationiert war. 

In the late 1990s, the province of Kosovo became a trouble zone where armoured units were engaged on a constant basis. Here is a line of BVPs belonging to the 15th 
Mechanised Brigade based at Pristina Airport. (M. Nikolic collection) 


Diese T-55 stammen aus einer Fertigung in der Tschechoslowakei im Jahre 1979 und wurden in Jugoslawien bei der 125. Motorisierten Brigade in Pec im Kosovo 
eingesetzt. Im Jahre 1997 trugen sie die abgebildete ungewöhnliche Tarnung. 

Produced in 1979 in Czechoslovakia are these T-55s belonging to the Armoured Battalion of the 125th Motorised Brigade at Pec, Kosovo. They were painted in camouflage 
colours during 1997. (Bojan Dimitrijevic) 
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Die sowjetische Sattelzugmaschine MAZ-537G 8x8 mit NPP-50Mp Sattelauflieger ist der primäre Panzertransporter in Jugoslawien seit Mitte der 1970er Jahre. Hier das 
Fahrzeug im Mehrfarbtarn im Einsatz beim Panzerbataillon der 125. Motorisierten Brigade. 

The Soviet heavy MAZ-537G (8x8) truck with NPP-50Mp tank transporter trailer has been the basic vehicle for the transport and recovery of tanks in Yugoslavia since the mid- 
1970s. Here is a camouflaged MAZ of the Armoured Battalion of the 125th Motorised Brigade. (Bojan Dimitrijevic) 


12812. Sie dienten in den Militärpolizeibataillonen und waren mit Lautsprechern ausgestattet. 
In the late 1990s, the troubles in Kosovo brought about a “renaissance” in the use of BOV-VP wheeled APCs. These vehicles (such as this No. 12812) served u MP Semmes 
and were equipped with loudspeakers. (Bojan Dimitrijevic) 
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Während der Auseinandersetzungen im Kosovo 
1998-99 wurden Armeefahrzeuge teilweise 

in anderen Rollen eingesetzt. Hier ein in 
Jugoslawien aufgepanzerter Pinzgauer 710M 4x4 
Geländewagen und ein TAM-110 4x4 LKW. 
During the clashes in Kosovo 1998-99, some 
standard army vehicles received a new combat role. 
Here is a locally armoured Pinzgauer 710M 4x4 all- 
terrain vehicle and TAM-110 4x4 truck. 

(Bojan Dimitrijevic) 


.» Eine weitere Improvisation ist dieser TAM-110 

= 4 4x4 LKW der gegen irreguläre Kräfte im Kosovo 
eingesetzt wurde. Er wurde bei der 78. Motorisierten 
Brigade in Vranje im Jahre 2006 eingesetzt. 

Another local modification of the TAM-110 4x4 truck 
for irregular combat in Kosovo. It was seen in the 78th 
Motorised Brigade, Vranje, in 2006. 

(Bojan Dimitrijevic) 
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Dieser BOV-1, Nummer 13038, wurde von einem 
amerikanischen Panzerjagdflugzeug A-10 durch ein 
Geschoss aus abgereichertem Uran ausgeschaltet. 
Das Fahrzeug gehörte zur 243. Mechanisierten 
Brigade und wurde aus dem Gebiet Urosevac in 
das ABC-Ausbildungszentrum nach Krusevac zum 
Zwecke der genaueren Untersuchung verbracht. 
Struck with depleted-uranium munitions fired from 
an A-10 tank killer aircraft, this BOV-1 (No.‘13038’) 
belonging to the 243rd Mechanised Brigade was 
transported from the Urosevac area to the NBC Centre 
in Krusevac for further examination. 

(Bojan Dimitrijevic) 
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Paramilitarische Einheiten des Innenministeriums 
Paramilitary Units of the Ministry of Interior 


Ende der 1980er Jahre erhielten alle jugoslawischen Polizeieinheiten (Miliz) sowohl auf Landes- als auch Bundesebene Radpanzerwagen BOV-VP. Hier ein serbischer 
BOV-VP im typischen Blau der Polizei. 

In the late 1980s, all the Yugoslav federal/republic police forces (then referred to as the Milita) received a number of BOV-VP wheeled APCs. Here a Serbian Police BOV-VP is 
painted in standard police camouflage. (Bojan Dimitrijevic) 


Ein BOV-VP der 
Spezial-Anti-Terror- 
Einheit der serbischen 
Polizei. Dieser BOV 
ist mit einem Turm 
eines TAB ausgerüstet. 
Der rumänishe TAB 
ist eine Kopie des 
sowjetischen BTR- 
60PB und wurde in 
den 1970er Jahren bei 
der jugoslawischen 
Miliz eingesetzt. 

A BOV-VP of the 
Special Antiterrorist 
Unit of the Serbian 
Police. This BOV is 
fitted with a turret 
removed from a TAB, 
the Romanian version 
of the BTR-60PB that 
was used by Yugoslav 
militia forces from the 
late 1970s. 

(Bojan Dimitrijevic) 
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Eine Kolonne BOV-3 Flak-Radpanzer der serbischen Gendarmerie. Seit 1998 “spendete” die jugoslawische Armee etliche dieser Fahrzeuge an die serbische Polizei. 
A column of Serbian Gendarmerie BOV-3 antiaircraft SPGs. Since 1998, the Yugoslav Army has “donated” a number of them to Serbian police units for close support. 
(Bojan Dimitrijevic) 


Nach demokratischen Reformen wurde 2004 eine Handvoll BOV-3 von der serbischen Polizei an den vorherigen Besitzer, die Armee, zuriickgegeben. Diese Fahrezuge 
waren sehr gut an der ungewöhnlichen Tarnung zu erkennen. 

After democratic changes and reforms, in 2004 a handful of BOV-3s were returned from the Serbian Police to their previous army owners. They were distinguishable by their 
specific patterns of camouflage. (Bojan Dimitrijevic) 
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Eine gepanzerte Einheit der Gendarmerie im Straßenmarsch. Erkennbar sind Fahrzeuge der Typen BOV-VP, BOV-3, BRDM-2 und gepanzerte TAM-110 LKW gefolgt 
von weiteren regulären Fahrzeugen. 


A Gendarmerie armoured unit on the march shows the diversity of the vehicle types used - a BOV-VP, BOV-3, BRDM-2 and armoured TAM-110 are followed by other regular 
vehicles. (Bojan Dimitrijevic) 


Dieser YPR-765 Schiitzenpanzer wurde 1995 von UNPROFOR in Bosnien vermutlich vom holländischen Kontingent “erbeutet™ und ab Februar 1988 Gers vn Een 
der serbischen Staatssicherheit im Kosovo eingesetzt. Auf diesem Foto gehört das Fahrzeug im Jahre 2010 zu einer Gendarmerieeinheit. 

“Captured” from UNPROFOR forces in Bosnia 1995, this presumably ex-Dutch YPR-765 saw extensive use with the Serbian State Security Special Operatees | ar JS) Fo 
the beginning of the Kosovo clashes in February 1998. Here it is part of a Gendarmerie unit in 2010. (Bojan Dimitrijevic? 
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Gepanzerte TAM-110 4x4 Lastkraftwagen wurden 
von der serbischen Polizei und später auch der 
Gendarmerie als Rad-Mannschaftstransportwagen 
eingesetzt. 

Armoured TAM-110 4x4 trucks were used by the Serbian 
Police and later by the Gendarmerie as wheeled APCs. 
(Bojan Dimitrijevic) 


Einige Panzerwagen BRDM-2 dienten in der 
serbischen Polizei im Kosovo Anfang der 
1990er Jahre. Hier ist ein BRDM-2 bei der 
Gendarmerie zu sehen. 

Several BRDM-2 armoured cars were in 
Serbian Police service in Kosovo from the 
early 1990s. Here, one is seen in service with 
the Gendarmerie. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Ein ungewohnliches Fahrzeug ist 

dieser BVP M-80 mit 30 mm Zwillings- 
Maschinenkanone. Der Prototyp wurde 
zuerst bei der serbischen Staatssicherheit 
Ende der 1990er Jahre, danach bei der 
serbischen Gendarmerie eingesetzt. 
Interestingly, the prototype of the BVP M-80 
with twin 30mm gun turret was used by 
Serbian State Security forces in the late 1990s, 
and later by the Serbian Gendarmerie. 
(Bojan Dimitrijevic) 
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Ein Radpanzer Saxon der serbischen Polizei zwischen zwei 
BOV-VPs. Der Saxon wurde im Biirgerkrieg in den 1990er 
Jahren vermutlich von einer britischen Einheit “erbeutet”. 
A Serbian Gendarmerie Saxon squeezed between two BOV- 
VPs. The Saxon was also captured in the civil wars of the 
1990s, presumably it denoted from the British Army. 

(Bojan Dimitrijevic) 


“Erbeutet” in Bosnien 1995 wurde der 
Saxon mit einer Zusatzpanzerung versehen 
und in den späten 1990ern Teil des 
Fuhrparks der Staatssicherheit. 

“Captured” in Bosnia 1995 was this Saxon 
armoured vehicle. It was up-armoured and 
became part of the JSO State Security Unit in 
the late 1990s. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Die serbische Staatssicherheit beschaffte 
etwa 25 HMMWV Geländewagen im Jahre 
1998. Sie wurden vor Ort aufgepanzert 
und mit verschiedenen Waffen ausgeriistet, 
darunter Granatwerfer, 12,7 mm 
Maschinengewehre or riickstoBfreie 
Geschiitze. 

Serbian State Security obtained around 

25 HMMWV all-terrain vehicles in 1998. 
They were locally armoured and armed with 
different weaponry: grenade launchers, 50- 
cal machine guns or recoilless rifles. 

(Bojan Dimitrijevic) 
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Ein vor Ort aufgepanzerter Land Rover 
Defender einer Anti-Terror Einheit mit 
der Einheitsnummer “5”. Durch die 
Zusatzpanzerung ist das Originalfahrzeug 
kaum mehr zu erkennen. 

A locally armoured Land Rover Defender 
of the Special Anti-Terrorist Unit with a 
unit number ‘5’. It has completely lost its 
recognisable appearance after being turned 
into a light armoured vehicle. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Ein weiterer Defender mit Zusatzpanzerung, diesmal einer 
Einheit mit der Nummer “3”, Auch dieses Fahrzeug gehört zu 
Fuhrpark der Anti-Terror Einheiten. 

Another armoured Defender with the unit number ‘3’ belonging to 
the Special Anti-Terrorist Unit. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Zur Kontrolle der Sicherheitszone 
(5 km tief und an der Grenze zum Kosovo) 
hat die Gendarmerie einige Defender in 
Fahrzeuge mit Planenverdeck und 7,62 mm 
M-84 MG (das sowjetische PK) bzw. 

12,7 mm Browning MG (.50cal aus den 
USA) umgebaut. 

For patrolling operations in the Ground 
Safety Zone (a 5km-deep area from the 
Administrative Boundary Line [ABL] with 
Kosovo), the Gendarmerie turned some 
Defenders into an open-top configuration 
armed with 7.62mm M-84 (Soviet PK) and 
Browning 50-cal machine guns. 

(Bojan Dimitrijevic) 
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Im Jahre 1998 beschaffte man 

große Mengen an zivilen UAZ 

469B Geländewagen, die primär als 
Polizeifahrzeuge im Kosovo zum Einsatz 
kamen. Die Fahrzeuge wurden vor Ort 
teilgepanzert und bewaffnet. 

Obtained in 1998 in huge numbers through 
the civilian market, UAZ 469B all-terrain 
vehicles became the main police light combat 
vehicle in the Kosovo campaign. UAZs were 
locally partially armoured and armed. 
(Bojan Dimitrijevic) 


33 


2 
LAST MAAUT OBER GLRAD 


WECO 


Tankograd - Missions & 


Ein UAZ 469 in Tarnfarben und mit abnehmbarem 
Dach. Das abnehmbare Dach ist ein klares Anzeichen 
dafür, dass das Fahrzeug mit einer lafettierten Waffe 
bestückt ist. 

A camouflaged and armoured police UAZ 469 with a 
roof that could be removed. This is a clear sign that 
this particular example was armed. 

(Bojan Dimitrijevic) 


2007 wurden die gepanzerten UAZ aus dem 

aktiven Dienst genommen und im Hauptquarier 

der Belgrader Feuerwehr zusammengezogen. Man 
beachte die unterschiedlichen Tarnschemen und 
Panzerungen. 

Withdrawn from operational service in 2007, armoured 
UAZs were assembled at the Belgrade Fire-Fighting 
Brigade HQ. Differences in camouflage and 
armouring are obvious. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Ab 2001 wurden einige jugoslawische Panzereinheiten mit Zustimmung der NATO im Grenzgebiet zwischen Serbien und dem Kosovo stationiert. Abgebildet ist ein T-55 


der 78. Motorisierten Brigade in der Stellung Sevadska Livade während einer Übung im April 2006. 


Some of the Yugoslav armoured units were deployed since spring 2001 along the ABL between Serbia and Kosovo according NATO approval. Here, T-55s of the 78th Motorised 


Brigade at Sevadske Livade Base during an exercise held in April 2006. (Bojan Dimitrijevic) 
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Ein weiterer T-55 der 78. 
Motorisierten Brigade 
in der Stellung nahe 
dem Dorf Lucane, einem 
der Brennpunkte an 

der Grenze zwischen 
Serbien und dem 
Kosovo. Seit 2007 
werden die T-55 durch 
M-84 als Fahrzeuge 

im “ungewöhnlichen 
Wachdienst an der 
Grenze” ersetzt. 
Another T-55 of the 78th 
Motorised Brigade at the 
base near Lucane village, 
one of the troublespots on 
the ABL between Serbia 
and Kosovo. Since 2007 
the T-55s are replaced 
with M-84s in this unusual 
‘border guard’ duty. 
(Bojan Dimitrijevic) 
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Das vermutlich letzte Manöver vor dem 
Ausscheiden der T-55 aus dem aktiven 
Dienst bei den jugoslawischen bzw. 
serbischen Streitkräften wurde im März 
2006 abgehalten. Im Vordergrund ein T-55, 
Nummer 20059, aus polnischer Fertigung 
und noch im sowjetischen Grün, dahinter 
zwei T-55 aus tschechoslowakischer 
Fertigung, die aber bereits das jugoslawische 
Olivgrün tragen. 

Probably the last exercise before withdrawal 
of the T-55 MBT from the active Yugoslav/ 
Serbian service, was held in May 2006. In 

the foreground Soviet-Green painted Polish- 
produced T-55 no. ‘20059’, coupled with two 
Czech produced T-55s painted in Yugoslav 
olive drab colours. 

(Bojan Dimitrijevic) 
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Nach der Stillegung der T-55 Flotte wurden 
Hunderte dieser Kampfpanzer eingemottet, so auch 
diese T-55 aus tschechoslowakischer Fertigung im 
Lager Smederevska Palanka. 
After removal from active service several hundred 
T-55 MBTs were stored, such as this lot of Czech- 
produced T-55s at Smederevska Palanka logistical 
base facility. 

Bojan Dimitrijevic 


Ein turmleser T-55 des Panzerbataillons der 549. 
Motorisierten Brigade in der Kaserne Leskovac. Die 
Fahrzeug im Hintergrund zeigen Mehrfachtarn und 
stammen aus den Produktionsjahren 1980-81. 

An unusual sight: a turret-less T-55 belonging to the 
Armoured Battalion of the 549th Motorised Brigade 
at the Leskovac Barracks. Other camouflaged tanks 
belong to the 1980-81 production years. 

(Bojan Dimitrijevic 
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Die Reform der serbischen Armee im 
Jahre 2006 markierte das Ende fiir viele 
Typen von Panzerfahrzeugen. Hier ein 
Sammellager fiir Schiitzenpanzer BVP M-80 
und Kampfpanzer T-55 in der Kaserne 
Smederovo. 

The reform of the Serbian Army in 2006 
marked the end of life for many types of 
armoured vehicles. Seen stored in the 
Smederevo Barracks are a huge number of 
M-80 BVPs and T-55 tanks. 

(Bojan Dimitrijevic) 
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Tief in der Sicherheitszone zwischen 

Serbien und dem Kosovo wurden 
Unterstiitzungseinheiten fiir den Ernstfall 
stationiert. Diese Einheiten in Zugstärke fahren 
Schützenpanzer M-80A und gehören zur 243. 
Mechanisierten Brigade. 

Deep in the Ground Safety Zone, several fire 
support groups were organised with the intention 
of providing support to forces deployed at the 
ABL. They consisted of BVP M-80A platoons of 
the 243rd Mechanised Brigade. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Bulgarische Infanterie der 9. 
Mechanisierten Brigade nutzt 
serbische BVP Schiitzenpanzer 
der 211. Panzerbrigade während 
einer gemeinsamen serbisch- 
bulgarischen Ubung im Jahre 
2006. 

Bulgarian infantry of the 9th 
Mechanised Brigade use Serbian 
BVPs belonging to the 211th 
Armoured Brigade during a joint 
Serb-Bulgarian exercise in 2006. 
(Cabinet of the General Staff) 
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Acht serbische mechanisierte Bataillone wurden 2006-2007 geschaffen. Sie sind mit jeweils drei Kompanien mit je 40 BVP Schützenpanzern ausgestattet. Im Bild ist eine 
Kolonne von M-80 Schützenpanzern der 4. Brigade während der Übung “Vranje 2007” zu sehen. 

Eight Serbian mechanized batallions were created in 2006-2007. Each has three companies with 40 BVP AIFVs at their disposal. Here, a column of M-80s of the 4th Brigade, 
are shown during exercise Vranje 2007. (4th Brigade) 


Ein wahrer Oldtimer ist der BTR-50, er wird aber immer noch als Fiihrungsfahrzeug eingesetzt. Das abgebildete Fahrzeug wurde 1967 gefertigt und Geese be 1 nr 
12. Mechanisierten Brigade, danach mit der 211. Panzerbrigade im Krieg in Bosnien 1991-95 und dann im Krieg von 1999. Heute ist es immer such m Dees un be fer 
3. Brigade in Nis. 

Truly old-timers, BTR-50PKs are still used as command vehicles. This particular example produced in 1967 served with 12th Mechamise e wt thee walt fr De 
Armoured Brigade in the Bosnian wars of 1991-95 and the war in 1999. It is still in use with the 3rd Brigade in Nis. (Bojan Dimitrijesic 
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Etwa 80 Panzerhaubitzen 122 mm 2S1 Gwosdika befinden sich immer noch im aktiven Dienst bei vier Artilleriebataillonen. Hier sind 2S1 bei Wartungsarbeiten im 
Ausbildungszentrum in Pozarevac zu sehen. 


Around 80 Gvozdika 122mm 251 SPHs are still in use in four artillery battalions. Here under maintenance is an SPH platoon at the Training Centre in Pozarevac. 
(Bojan Dimitrijevic) 


z g : ETE R S SSE S N EINER 
Dieses Bild, aufgenommen auf dem Übungsplatz Pasuljanske Livade, zeigt die Panzerhaubitze 2S1 Gwosdika, Fahrzeug-Nummer 22741. Die Selbstfahrlafette gehört zum 
letzten Baulos, das noch vor dem Krieg 1991 an Jugoslawien geliefert wurde. Sie diente in der 1. Panzerbrigade. 

Seen at the Pasuljanske Livade Range a 2S1 Gvozdika, no.’22741’, belonging to the latest batch of the type delivered to the JNA prior to the war of 1991. It served with 

Ist Armoured Brigade. (Bojan Dimitrijevic) 
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Nach mehr als vierzig Dienstjahren wurde der BRDM-2 als immer noch einsatzfähig eingestuft. Insgesamt 36 Stück befinden sich noch in den gepanzerten 


Aufklärungszügen der Stäbe der Panzerbataillone und Mechanisierten Bataillone. 
After more than 40 years of use, BRDM-2 armoured reconnaissance vehicles are still regarded as suitable for service. A total of 36 are still used in armoured reconnaissance 


platoons within HQ/command, tank and mechanised battalions. (Bojan Dimitrijevic) 


Obwohl ein echter Veteran aus dem 2. Weltkrieg, wurden die Jagdpanzer M36B1/B2 noch bis Ende 2004 im aktiven Einsatz genutzt. Zu diesem Zeitpunkt waren immer 
noch 203 Stück im aktiven Bestand! Zwei davon, Nummer 7126 und Nummer 4966, sind hier auf dem Schießplatz Medja im Sommer des Jahres 2003 zu sehen. 
Although WWII veterans, M36B1/B2s were used until late 2004. In March 2004, there were 203 in the inventory! Two of them (No.‘7126’ and No4966") were seen at the 


Medja Firing Range in the summer of 2003. (Bojan Dimitrijevic) 
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Der besondere 
Sicherheitsaspekt 

im Dreieck Serbien, 
Mazedonien und Kosovo 
führte zur Einführung 
des BOV-VP beim 57. 
Grenzbataillon im Jahre 
2003. Es blieb die einzige 
Grenztruppeneinheit der 
jugoslawischen Armee, 
ausgerüstet mit einem 
Zug von Panzerwagen. 
The specific security 
situation in the triangle 
between Serbia, 
Macedonia and Kosovo 
was the pretext for 
introducing a platoon of 
BOV-VP vehicles into the 
57th Border Battalion 

in 2003. This became 

the only Yugoslav Army 
border unit with an APC 
platoon. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Nach der Reorganisation des Jahres 2006 verblieben die Mannschaftstransportwagen BOV-VP im Dienste der Militärpolizei Bataillone (3. in Nis und 5. in Belgrad) sowie 
der Garde Brigade. 
After the reorganisation in 2006, BOV-VP APCs remained in service with Military Police battalions (3rd at Nis and Sth at Belgrade) as well with the Guards Brigade. 
(Bojan Dimitrijevic) 
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Nach der Umstrukturierung der serbischen Armee im Jahre 2006 verblieben nur vier Panzerbataillone, ausgerüstet mit Kampfpanzern M-84 und T-72M. Hier ein 
Fahrzeug der 1. Brigade, Nummer 21078, ein früher M-84, gefertigt 1986. 

After the reorganisation of the Serbian Army in 2006, only four tank battalions remained with M-84 and T-72M MBTs. Here with the Ist Brigade, No.‘21078' is one of the 
earlier M-84s produced in 1986. (Bojan Dimitrijevic) 


07 Jedes der vier neuen Panzerbataillone 
Serbiens hat eine Stärke von 53 
Kampfpanzern. Abgebildet ist ein M-84A, 
Nummer 21472, auf einem Schießplatz. Der 
M-84A unterscheidet sich vom M-84 durch 
den stärkeren Motor (V-46TK mit 753 kW 
anstatt V-46-6 mit 573 kW). Die M-84A sind 
mit den Nummern 2143x bis 2148x versehen. 
Each of four new Serbian tank battalions 

has a strength of 53 MBTs. Here is an M-84 
version A (No.‘21472’) at a firing range. The 
M-84A version differs from the M-84 by its 
more powerful engine (V-46TK 753kW instead 
of the original V-46-6 with 573kW). The 
M-84As are marked with the numbers 2143x 
to 2148x. 

(211th Armoured Brigade) 


Ende 2005 wurde ein neues 
Tarnschema für die T-72M 

des 1. Panzerbataillons der 1. 
Panzerbrigade in Belgrad eingeführt. 
T-72M, Nummer 20960, zeigt sich 
hier frisch umgetarnt im Dezember 
2005. 

In late 2005, the new camouflage 
pattern for T-72M was locally 
introduced with the Ist Armoured 
Battalion of Belgrade’s Ist Armoured 
Brigade. Here, T-72M, no. ‘20960’, 
is seen just after the re-painting in 
December 2005. 

(Bojan Dimitrijevic) 
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Der letzte T-72 erreichte 
Jugoslawien im Jahre 

1983. Es war ein T-72MK 
Führungspanzer mit der 
Nummer 20997. Hier ist er 
ebenfalls bereits im neuen 
Dreifarbtarn zu sehen. 

The last T-72 delivered to 
Yugoslavia in 1983 was a 
T-72MK command tank with the 
number ‘20997’. On this picture 
it is also already re-camouflaged 
with the new three-tone 
camouflage scheme. 

(Bojan Dimitrijevic) 


Etliche der jugoslawischen/serbischen T-72M verblieben während ihres ganzen Einsatzlebens im originalen sowjetischen Grün. Ein Beispiel hierfür ist Nummer 20920 der 
gemischten Ausbildungskompanie in Pasuljanske Livade im Jahre 2006. Neben ihm stht ein T-72M im jugoslawischen blassen Olivgrün. 

Several of the Yugoslav/Serbian T-72Ms retained their Soviet-Green colours, troughout their service life, such as this example no.’20920’ at Mixed Training Company at 
Pasuljanske Livade, 2006. Next to it, an T-72M painted in Yugoslav pale olive drab colours. (Bojan Dimitrijevic) 
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Nach dem Umstrukturierungsprogramm der serbischen Armee im Jahre 2006 erhielten die Panzerbataillone der 4. Brigade Kampfpanzer M-84 und T-72M. Im Bild eine 
Kompanie mit T-72M in der Kaserne Vranje. 


After the reorganisation of the Serbian Army 2006, tank batallions of the 4th Brigade were re-equipped with M-84s and T-72Ms. Here, a company of T-72Ms is lined up at 
Vranje barracks. (Bojan Dimitrijevic) 
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SEHEN 


Ebenfalls nach der Umstrukturierung 2006 fand sich ein Zug mit T-72M zur Rekrutenausbildung im Ausbildungszentrum Pozarevac. 
Also after the reorganisation of the Serbian Army 2006, a platoon of T-72Ms was used for basic conscript training at the Pozarevac Training Centre. (Bojan Dimitrijevic) 
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Ein Kampfpanzer M-84 beim scharfen Schuss auf dem Schießplatz von Pasuljanske Livade. Der Querwindsensor auf dem vorderen Teil des Turmdaches ist eines der 
typischen Unterscheidungssmerkmale des M-84 im Vergleich zum T-72. 

An M-84 during live firing at the Pasuljanske Livade Firing Range. The crosswind sensor on the front of the turret roof is one of the typical recognition features of the M-84 
when compared to the orginal T-72. (Bojan Dimitrijevic) 


Eine Marschkolonne mit M-84 auf dem Ubungsplatz von Pasuljanske Livade im Oktober 2008. Die neue Tarnung erhielten die Fahrzeuge in der Kaserne in Nis. 
A marching column of M-84 MBTs of the 36th Tank Battalion at Pasuljanske Livade in October 2008. Tanks were locally re-camouflaged in Nis barracks. (Bojan Dimitrijevic) 
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Wartung im Felde auf dem Ubungsplatz Pasuljanse Livade. Der M-84, Fahrzeug-Nummer 21166, wurde 1986 gefertigt. Das DNNS-2 Feuerleitsystem auf der 

linken Turmseite, der Querwindsensor auf dem vorderen Teil des Turmdaches über der Bordkanone und der fehlende IR-Suchscheinwerfer sind die primären 
Unterscheidungsmerkmale zum sowjetischen T-72M. 

Under field maintenance at Pasuljanske Livade Firing Range, is here M-84 no.’21166’, produced in 1986. The fire-control system DNNS-2 on the left side of the turret, the 
crosswind sensor above the gun tube and lack of the turret IR searchlight are the primary differences in design to the original Soviet T-72M. (Bojan Dimitrijevic) 
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BOV Panzerwagen der serbischen Gendarmerie. Im Vordergrund ein BOV-VP mit 12,7 mm Brownin; Maschinengewehr, im Hintergrund mehrere 
BOV-3 mit 20 mm Dreifach-Fla-Maschinenkanonen fiir die Unters Infanterie. 
Serbian Gendarmerie BOV armoured vehicles on exercise. In the foreground a BOV-VP armed with a 12.7mm Bre wning machine gun, followed by 
column of BOV-3s with triple 20mm anti-aircraft guns, used for close infantry support. (Bojan Dimitrijevic) 


Yugoslav Armies 


In nur wenigen Armeen ist eine Panzertruppe zu finden, 
die auf eine solch turbulente Geschichte, besonders aber 
auf solch einen ungewohnlichen internationalen Fuhrpark 
zurückblicken kann, wie die der Jugoslawischen 

Heere seit Ende des 2. Weltkrieges. Waren die 
Griinderjahre noch von Wehrmachts-Beutefahrzeugen 
und Panzern aller Alliierten dominiert, wurde in den 
1950ern auf amerikanische Fahrzeuge gesetzt. In den 
1960ern wandte man sich aber vom Westen ab und 
sowjetische Fahrzeugtechnik stellte den Hauptanteil 

der Panzertruppe. Bereits in den 1970ern konzentrierte 
man sich aber auch vermehrt auf Eigenentwicklungen. 
Während sich viele andere Bücher auf den Bürgerkrieg 
in Jugoslawien der 1990er Jahre konzentrieren, 

zeigt diese Publikation erstmals die große Vielfalt an 
Panzerfahrzeugen über mehr als sechzig Jahre hinweg 
und in zahlreichen bisher unpublizierten Fotos auf. 


Few armies field an armoured corps with such a turbulent 
history and such an unusual motorpool as the Yugoslav 
Armies since World War 2. While the early years were 
dominated by captured Wehrmacht vehicles and supplies 
from the Allies, the 1950s saw major influence by the 
American side. In the 1960s a change of policy saw the 
introduction of Soviet and Warsaw Pact vehicle material, 
before in the 1970s domestic production mostly took over. 
While many other books focus on the Civil War on the 
Balkans in the 1990s, this publication shows for the first 
time the variety of Yugoslav and Serbian Armour covering 
more than sixty years of history and with many hitherto 
unpublished photos. 
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